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I

(Säädökset, jotka on julkaistava)

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1808/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontĳärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21
päivänä joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1498/98 (2), ja erityisesti sen 4 artiklan 1
kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten
mukaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä
esitetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66.
(2) EYVL L 198, 15.7.1998, s. 4.
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LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi annettu 24 päivänä
elokuuta 2000, komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0702 00 00 060 70,2
999 70,2

0707 00 05 052 71,4
999 71,4

0709 90 70 052 58,8
999 58,8

0805 30 10 388 53,3
524 59,8
528 60,7
999 57,9

0806 10 10 052 81,1
064 58,3
400 181,0
600 99,6
624 141,5
999 112,3

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 67,8
400 76,2
508 84,4
512 83,4
800 182,0
804 76,6
999 95,1

0808 20 50 052 93,5
388 70,2
999 81,8

0809 30 10, 0809 30 90 052 105,9
999 105,9

0809 40 05 052 50,9
064 54,2
094 35,2
388 175,4
999 78,9

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 2543/1999 (EYVL L 307, 2.12.1999, s. 46) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”999” tarkoittaa ”muuta
alkuperää”.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1809/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

Madeiran maitotuotteiden erityisen hankintajärjestelmän soveltamista koskevista yksityiskohtai-
sista säännöistä tuen määrittämiseksi annetun asetuksen (ETY) N:o 2219/92 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityis-
toimenpiteistä Azorien ja Madeiran hyväksi 15 päivänä kesä-
kuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1600/
92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella
(EY) N:o 1257/1999 (2), ja erityisesti sen 10 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksessa (ETY) N:o 1696/92 (3), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (ETY) N:o
2596/93 (4), vahvistetaan erityisesti yksityiskohtaiset
säännöt Azorien ja Madeiran tiettyjen maataloustuot-
teiden erityisen hankintajärjestelmän soveltamisesta.

(2) Madeiran maitotuotteiden erityisen hankintajärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä ja
arvioidun hankintataseen vahvistamisesta 30 päivänä
heinäkuuta 1992 annetun komission asetuksen (ETY)
N:o 2219/92 (5), sellaisena kuin se on viimeksi muutet-

tuna asetuksella (EY) N:o 1341/2000 (6), liitteessä II
vahvistetaan maitotuotteille myönnettävän tuen taso.

(3) Vientitukien vahvistamisesta maito- ja maitotuotealalla
24 päivänä elokuuta 2000 annetussa komission asetuk-
sessa (EY) N:o 1810/2000 (7) vahvistetaan näiden tuot-
teiden tuet. Näiden muutosten huomioon ottamiseksi
olisi tarkistettava asetuksen (ETY) N:o 2219/92 liite.

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maidon ja
maitotuotteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (ETY) N:o 2219/92 liite II tämän
asetuksen liitteellä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 173, 27.6.1992, s. 1.
(2) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 80.
(3) EYVL L 179, 1.7.1992, s. 6.
(4) EYVL L 238, 23.9.1993, s. 24. (6) EYVL L 154, 27.6.2000, s. 12.
(5) EYVL L 218, 1.8.1992, s. 75. (7) Ks. tämän virallisen lehden sivu 9.
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(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

CN-koodi Tavaran kuvaus Tuotekoodi Huomautukset Tuen määrä

LIITE

”LIITE II

0401 Maito ja kerma, tiivistämätön ja lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta
sisältämätön:

0401 10 – rasvapitoisuus enintään 1 painoprosentti:

0401 10 10 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa 0401 10 10 9000 2,327

0401 10 90 – – muu 0401 10 90 9000 2,327

0401 20 – rasvapitoisuus suurempi kuin 1 painoprosentti, mutta enintään
6 painoprosenttia:

– – enintään 3 painoprosenttia:

0401 20 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 0401 20 11 9100 2,327

– rasvapitoisuus suurempi kuin 1,5 painoprosenttia 0401 20 11 9500 3,597

0401 20 19 – – – muu:

– rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 0401 20 19 9100 2,327

– rasvapitoisuus suurempi kuin 1,5 painoprosenttia 0401 20 19 9500 3,597

– – suurempi kuin 3 painoprosenttia:

0401 20 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus enintään 4 painoprosenttia 0401 20 91 9100 4,551

– rasvapitoisuus suurempi kuin 4 painoprosenttia 0401 20 91 9500 5,302

0401 20 99 – – – muu:

– rasvapitoisuus enintään 4 painoprosenttia 0401 20 99 9100 4,551

– rasvapitoisuus suurempi kuin 4 painoprosenttia 0401 20 99 9500 5,302

0401 30 – rasvapitoisuus suurempi kuin 6 painoprosenttia:

– – enintään 21 painoprosenttia:

0401 30 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus:

– enintään 10 painoprosenttia 0401 30 11 9100 6,803

– suurempi kuin 10 painoprosenttia, mutta enintään
17 painoprosenttia 0401 30 11 9400 10,50

– suurempi kuin 17 painoprosenttia 0401 30 11 9700 15,77

0401 30 19 – – – muu:

– rasvapitoisuus:

– enintään 10 painoprosenttia 0401 30 19 9100 6,803

– suurempi kuin 10 painoprosenttia, mutta enintään
17 painoprosenttia 0401 30 19 9400 10,50

– suurempi kuin 17 painoprosenttia 0401 30 19 9700 15,77

– – suurempi kuin 21 painoprosenttia, mutta enintään 45 painoprosenttia:
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(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

CN-koodi Tavaran kuvaus Tuotekoodi Huomautukset Tuen määrä

0401 30 31 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus:

– enintään 35 painoprosenttia 0401 30 31 9100 38,32

– suurempi kuin 35 painoprosenttia, mutta enintään
39 painoprosenttia 0401 30 31 9400 59,85

– suurempi kuin 39 painoprosenttia 0401 30 31 9700 66,00

0401 30 39 – – – muu:

– rasvapitoisuus:

– enintään 35 painoprosenttia 0401 30 39 9100 38,32

– suurempi kuin 35 painoprosenttia, mutta enintään
39 painoprosenttia 0401 30 39 9400 59,85

– suurempi kuin 39 painoprosenttia 0401 30 39 9700 66,00

– – suurempi kuin 45 painoprosenttia:

0401 30 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus:

– enintään 68 painoprosenttia 0401 30 91 9100 75,22

– suurempi kuin 68 painoprosenttia, mutta enintään
80 painoprosenttia 0401 30 91 9400 110,55

– suurempi kuin 80 painoprosenttia 0401 30 91 9700 129,01

0401 30 99 – – – muu:

– rasvapitoisuus:

– enintään 68 painoprosenttia 0401 30 99 9100 75,22

– suurempi kuin 68 painoprosenttia, mutta enintään
80 painoprosenttia 0401 30 99 9400 110,55

– suurempi kuin 80 painoprosenttia 0401 30 99 9700 129,01

ex 0402 Rasvaton maitojauhe, rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 0402 10 11 9000
0402 10 19 9000 (13) 40,00

ex 0402 Kokomaitojauhe, rasvapitoisuus enintään 27 painoprosenttia 0402 21 11 9900
0402 21 19 9900 (13) 76,00

0402 21 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg:

– rasvapitoisuus:

– enintään 11 painoprosenttia 0402 21 11 9200 (13) 40,00

– suurempi kuin 11 painoprosenttia, mutta enintään
17 painoprosenttia 0402 21 11 9300 (13) 67,00

– suurempi kuin 17 painoprosenttia, mutta enintään
25 painoprosenttia 0402 21 11 9500 (13) 70,60

– suurempi kuin 25 painoprosenttia 0402 21 11 9900 (13) 76,00

– – – – muu:

0402 21 19 – – – – – rasvapitoisuus suurempi kuin 11 painoprosenttia, mutta enintään 27
painoprosenttia:

– enintään 17 painoprosenttia 0402 21 19 9300 (13) 67,00

– suurempi kuin 17 painoprosenttia, mutta enintään
25 painoprosenttia 0402 21 19 9500 (13) 70,60

– suurempi kuin 25 painoprosenttia 0402 21 19 9900 (13) 76,00
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(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

CN-koodi Tavaran kuvaus Tuotekoodi Huomautukset Tuen määrä

ex 0405 Voi ja muut maitorasvat; maidosta valmistetut levitteet:

0405 10 – Voi:

– – rasvapitoisuus enintään 85 painoprosenttia:

– – – Luonnollinen voi:

0405 10 11 – – – – lähinnä tuotetta olevan pakkauksen nettopaino enintään 1 kg:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin
82 painoprosenttia 0405 10 11 9500 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 11 9700 180,50

0405 10 19 – – – – muu:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin
82 painoprosenttia 0405 10 19 9500 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 19 9700 180,50

0405 10 30 – – – Uudelleen yhdistetty (recombined) voi:

– – – – lähinnä tuotetta olevan pakkauksen nettopaino enintään 1 kg:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin
82 painoprosenttia 0405 10 30 9100 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 30 9300 180,50

– – – – muu:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin
82 painoprosenttia 0405 10 30 9500 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 30 9700 180,50

0405 10 50 – – – Heravoi:

– – – – lähinnä tuotetta olevan pakkauksen nettopaino enintään 1 kg:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin
82 painoprosenttia 0405 10 50 9100 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 50 9300 180,50

– – – – muu:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin
82 painoprosenttia 0405 10 50 9500 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 50 9700 180,50

0405 10 90 – – muu 0405 10 90 9000 187,10

ex 0405 20 – Maidosta valmistetut levitteet:

0405 20 90 – – rasvapitoisuus suurempi kuin 75, mutta pienempi kuin
80 painoprosenttia:

– – – rasvapitoisuus:

– – – – suurempi kuin 75, mutta pienempi kuin 78 painoprosenttia 0405 20 90 9500 165,09

– – – – vähintään 78 painoprosenttia 0405 20 90 9700 171,69

0405 90 – muut:

0405 90 10 – – rasvapitoisuus vähintään 99,3 painoprosenttia ja vesipitoisuus enintään 0,5
painoprosenttia 0405 90 10 9000 228,00

0405 90 90 – – muut 0405 90 90 9000 180,50
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(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

Tuotekoodin käyttöä
koskevat lisävaatimukset

CN-koodi Tavaran kuvaus
Veden

enimmäis-
pitoisuus
tuotteen
painosta
(%)

Rasvan vähim-
mäispitoisuus
tuotteen

kuiva-aineen
painosta
(%)

Tuotekoodi
Huo-
mau-
tukset

Tuen
määrä

ex 0406 Juusto ja juustoaine (3):

ex 0406 90 23 – – – Edam 47 40 0406 90 23 9900 (3) 103,92

ex 0406 90 25 – – – Tilsit 47 45 0406 90 25 9900 (3) 102,80

ex 0406 90 76 – – – – – – Danbo, fontal, fontina, fynbo, havarti, maribo, samsoe:

– – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineesta vähintään 45 painopro-
senttia, kuitenkin alle 55 painoprosenttia:

– – – – – – – – kuiva-ainepitoisuus vähintään 50 painoprosenttia,
kuitenkin alle 56 painoprosenttia 50 45 0406 90 76 9300 (3) 96,98

– – – – – – – – kuiva-ainepitoisuus vähintään 56 painoprosenttia 44 45 0406 90 76 9400 (3) 108,62

– – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineesta vähintään
55 painoprosenttia: 46 55 0406 90 76 9500 (3) 102,45

ex 0406 90 78 – – – – – – – Gouda:

– – – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta pienempi kuin
48 prosenttia 50 20 0406 90 78 9100 (3) 102,26

– – – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta vähintään 48
prosenttia mutta pienempi kuin 55 prosenttia 45 48 0406 90 78 9300 (3) 105,98

– – – – – – – – muu 45 55 0406 90 78 9500 (3) 104,35

ex 0406 90 79 – – – – – – – Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin,
Taleggio 56 40 0406 90 79 9900 (3) 86,27

ex 0406 90 81 – – – – – – – Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double
Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 44 44 0406 90 81 9900 (3) 108,62

ex 0406 90 86 – – – – – – – – suurempi kuin 47 painoprosenttia, mutta enintään
52 painoprosenttia:

– – – – – – – – – herasta valmistettu juusto 0406 90 86 9100 —

– – – – – – – – – muu, rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta:

– – – – – – – – – – pienempi kuin 5 prosenttia 52 0406 90 86 9200 (3) 102,23

– – – – – – – – – – vähintään 5 prosenttia, mutta pienempi kuin 19
prosenttia 51 5 0406 90 86 9300 (3) 103,32

– – – – – – – – – – vähintään 19 prosenttia, mutta pienempi kuin 39
prosenttia 47 19 0406 90 86 9400 (3) 108,62

– – – – – – – – – – vähintään 39 prosenttia 40 39 0406 90 86 9900 (3) 117,90

ex 0406 90 87 – – – – – – – – suurempi kuin 52 painoprosenttia, mutta enintään
62 painoprosenttia:

– – – – – – – – – herasta valmistetut juustot, ei kuitenkaan Manouri 0406 90 87 9100 —

– – – – – – – – – muu, rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta:

– – – – – – – – – – pienempi kuin 5 prosenttia 60 0406 90 87 9200 (3) 85,19

– – – – – – – – – – vähintään 5 prosenttia, mutta pienempi kuin 19
prosenttia 55 5 0406 90 87 9300 (3) 94,89

– – – – – – – – – – vähintään 19 prosenttia, mutta pienempi kuin 40
prosenttia 53 19 0406 90 87 9400 (3) 96,33
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(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

Tuotekoodin käyttöä
koskevat lisävaatimukset

CN-koodi Tavaran kuvaus
Veden

enimmäis-
pitoisuus
tuotteen
painosta
(%)

Rasvan vähim-
mäispitoisuus
tuotteen

kuiva-aineen
painosta
(%)

Tuotekoodi
Huo-
mau-
tukset

Tuen
määrä

ex 0406 90 87 – – – – – – – – – – vähintään 40 prosenttia:
(jatkuu) – – – – – – – – – – – Idiazabal, Manchego ja Roncal, valmistettu yksi-

nomaan lampaanmaidosta 45 45 0406 90 87 9951 (3) 106,68
– – – – – – – – – – – Maasdam 45 45 0406 90 87 9971 (3) 106,68
– – – – – – – – – – – Manouri 43 53 0406 90 87 9972 (3) 45,63
– – – – – – – – – – – Hushållsost 46 45 0406 90 87 9973 (3) 104,74
– – – – – – – – – – – Murukoloinen 41 50 0406 90 87 9974 (3) 113,19
– – – – – – – – – – – muu 47 40 0406 90 87 9979 (3) 103,92

ex 0406 90 88 – – – – – – – – suurempi kuin 62 painoprosenttia, mutta enintään
72 painoprosenttia:

– – – – – – – – – herasta valmistettu juusto 0406 90 88 9100 —
– – – – – – – – – muu:
– – – – – – – – – – muu:
– – – – – – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta:
– – – – – – – – – – – – vähintään 10 prosenttia, mutta pienempi kuin

19 prosenttia 60 10 0406 90 88 9300 (3) 83,50

(3) Juustoihin, joiden tuotetta lähinnä oleva pakkaus sisältää myös säilöntäliuosta, erityisesti suolavettä, sovellettava tuki myönnetään nettopainon perusteella, eli vähennettynä kyseisen
liuoksen painolla

(13) Jos tuote sisältää muuta kuin maitoa sisältäviä aineita, muiden kuin maitoa sisältävien aineiden osuutta ei saa ottaa huomioon tuen määrää laskettaessa. Tullimuodollisuuksia
täyttäessään asianomaisen henkilön on merkittävä tähän tarkoitukseen varattuun ilmoitukseen, onko tuotteeseen lisätty muita kuin maitoa sisältäviä aineita, ja jos niitä on lisätty, on
ilmoitettava lisättyjen muiden kuin maitoa sisältävien aineiden enimmäispitoisuus painoprosentteina 100 kilogrammassa lopputuotetta.”
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1810/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

maito- ja maitotuotealan vientitukien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan yhteisestä markkina-
järjestelystä 17 päivänä toukokuuta 1999 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 1255/1999 (1), sellaisena kuin se on
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1670/2000 (2), ja erityisesti sen
31 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (EY) N:o 1255/1999 31 artiklan nojalla
mainitun asetuksen 1 artiklassa tarkoitettujen tuotteiden
kansainvälisten kauppahintojen ja kyseisten tuotteiden
yhteisön hintojen välinen erotus on mahdollista kattaa
vientituella, liittymisasiakirjan 300 artiklan mukaisesti
solmittujen sopimusten määrittämissä rajoissa.

(2) Asetuksen (EY) N:o 1255/1999 mukaan kyseisen
asetuksen 1 artiklassa tarkoitettujen sellaisenaan vietä-
vien tuotteiden tukia vahvistettaessa on otettava
huomioon:

— maidon ja maitotuotteiden hinta- ja saatavuustilanne
ja kehitysnäkymät yhteisön markkinoilla sekä
maidon ja maitotuotteiden hintatilanne ja kehitysnä-
kymät kansainvälisessä kaupassa,

— kaupan pitämisestä aiheutuvat kustannukset sekä
edullisimmat kuljetuskustannukset yhteisön markki-
noilta yhteisön satamiin tai muihin vientipaikkoihin,
samoin kuin määrämaihin kuljettamisesta aiheutuvat
kustannukset,

— maito- ja maitotuotealan yhteisen markkinajärjes-
telyn tavoitteet, joita ovat hintojen ja kaupan tasapai-
noisen tilanteen ja luonnollisen kehityksen turvaa-
minen kyseisillä markkinoilla,

— liittymisasiakirjan 300 artiklan mukaisesti solmit-
tujen sopimusten määrittämät rajat,

— häiriöiden välttämisestä yhteisön markkinoilla
saatava etu,

— suunniteltuihin vientitoimiin liittyvät taloudelliset
seikat.

(3) Asetuksen (EY) N:o 1255/1999 31 artiklan 5 kohdan
mukaan on yhteisön hintoja vahvistettaessa otettava
noudatetuista hinnoista huomioon ne, jotka osoittau-
tuvat viennin kannalta edullisimmiksi, koska kansainväli-

sessä kaupassa hinnat on vahvistettava ottaen erityisesti
huomioon:

a) kolmansien maiden markkinoilla noudatetut hinnat;

b) kolmansista maista lähtöisin olevien tavaroiden
kolmansiin määrämaihin suuntautuvan tuonnin edul-
lisimmat hinnat;

c) kolmansissa viejämaissa noteeratut tuottajahinnat
ottaen tarvittaessa huomioon näiden maiden myön-
tämät tuet;

d) vapaasti yhteisön rajalla -tarjoushinnat;

(4) Asetuksen (EY) N:o 1255/1999 31 artiklan 3 kohdan
mukaan maailmanmarkkinatilanteen tai tiettyjen markki-
noiden erityisvaatimusten vuoksi voi olla tarpeen
eriyttää kyseisen asetuksen 1 artiklassa tarkoitettujen
tuotteiden tuki niiden määräpaikan mukaan.

(5) Asetuksen (EY) N:o 1255/1999 31 artiklan 3 kohdassa
säädetään vientitukea saavien tuotteiden luettelon sekä
kyseisen tuen määrän vahvistamisesta vähintään joka
neljäs viikko. Tuen määrä on kuitenkin mahdollista
pysyttää samantasoisena yli neljän viikon ajan.

(6) Neuvoston asetuksen (EY) N:o 804/68 soveltamista
koskevista yksityiskohtaisista erityissäännöistä maito- ja
maitotuotealan vientitodistusten ja vientitukien osalta 26
päivänä tammikuuta 1999 annetun komission asetuksen
(EY) N:o 174/1999 (3), sellaisena kuin se on muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1596/1999 (4), 16 artiklan mukaan
lisättyä sokeria sisältäville maitotuotteille myönnettävä
vientituki on kahden osan summa. Ensimmäisen osan
tarkoituksena on ottaa huomioon maitotuotteiden
määrä, ja se lasketaan kertomalla perusmäärä kyseisen
tuotteen maitotuotteiden pitoisuudella. Toisen osan
tarkoituksena on ottaa huomioon lisätyn sakkaroosin
määrä, ja se lasketaan kertomalla koko tuotteen sakka-
roosipitoisuus sokerialan yhteisestä markkinajärjestelystä
13 päivänä syyskuuta 1999 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 2038/1999 (5) 1 artiklan 1 kohdan d
alakohdassa tarkoitettujen tuotteiden vientipäivänä
sovellettavalla vientituen perusmäärällä. Viimeksi
mainittu osa otetaan huomioon ainoastaan, jos lisätty
sakkaroosi on saatu yhteisössä korjatusta sokerijuurik-
kaasta tai -ruo'osta.

(3) EYVL L 20, 27.1.1999, s. 8.
(1) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 48. (4) EYVL L 188, 21.7.1999, s. 39.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 10. (5) EYVL L 252, 25.9.1999, s. 1.
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(7) Komission asetuksessa (ETY) N:o 896/84 (1), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (ETY) N:o
222/88 (2), annetaan täydentäviä säännöksiä tukien
myöntämisestä markkinointivuoden vaihtuessa. Näissä
säännöksissä annetaan mahdollisuus eriyttää tuet tuot-
teiden valmistuspäivän mukaan.

(8) Sulatejuustoille myönnettävän tuen laskemiseksi on
tarpeen säätää, että jos niihin lisätään kaseiinia ja/tai
kaseinaatteja, kyseistä määrää ei saa ottaa huomioon.

(9) Näiden yksityiskohtaisten sääntöjen soveltamisesta
maito- ja maitotuotealan nykyiseen markkinatilanteeseen
sekä erityisesti kyseisten tuotteiden hintoihin yhteisössä
ja maailmanmarkkinoilla seuraa, että tämän asetuksen
liitteessä mainittujen tuotteiden tuki olisi vahvistettava
siinä mainitun suuruiseksi.

(10) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maidon ja
maitotuotteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Asetuksen (EY) N:o 1255/1999 31 artiklassa tarkoitetut
sellaisenaan vietävien tuotteiden vientituet vahvistetaan liit-
teessä mainitun suuruisiksi.

2. CN-koodeihin 0401, 0402, 0403, 0404, 0405 ja 2309
kuuluvien tuotteiden määränpäähän N:o 400 suuntautuvaan
vientiin ei vahvisteta tukea.

3. CN-koodiin 0406 kuuluvien tuotteiden määränpäihin N:o
021, 023, 024, 028, 043, 044, 045, 046, 052, 053, 054, 061,
063, 064, 066, 068, 404, 600, 800 ja 804 suuntautuvaan
vientiin ei vahvisteta tukea.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 91, 1.4.1984, s. 71.
(2) EYVL L 28, 1.2.1988, s. 1.
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Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määräTuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen

määrä

LIITE

maito- ja maitotuotealan vientitukien muuttamisesta 24 päivänä elokuuta 2000 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

0401 10 10 9000 970 2,327
* * * —

0401 10 90 9000 970 2,327
* * * —

0401 20 11 9100 970 2,327
* * * —

0401 20 11 9500 970 3,597
* * * —

0401 20 19 9100 970 2,327
* * * —

0401 20 19 9500 970 3,597
* * * —

0401 20 91 9100 970 4,551
* * * —

0401 20 91 9500 + —
0401 20 99 9100 970 4,551

* * * —
0401 20 99 9500 + —
0401 30 11 9100 + —
0401 30 11 9400 970 10,50

* * * —
0401 30 11 9700 970 15,77

* * * —
0401 30 19 9100 + —
0401 30 19 9400 + —
0401 30 19 9700 970 15,77

* * * —
0401 30 31 9100 + 38,32
0401 30 31 9400 + 59,85
0401 30 31 9700 + 66,00
0401 30 39 9100 + 38,32
0401 30 39 9400 + 59,85
0401 30 39 9700 + 66,00
0401 30 91 9100 + 75,22
0401 30 91 9400 + 110,55
0401 30 91 9700 + 129,01
0401 30 99 9100 + 75,22
0401 30 99 9400 + 110,55
0401 30 99 9700 + 129,01
0402 10 11 9000 + 40,00
0402 10 19 9000 + 40,00
0402 10 91 9000 + 0,4000
0402 10 99 9000 + 0,4000
0402 21 11 9200 + 40,00
0402 21 11 9300 + 67,00
0402 21 11 9500 + 70,60
0402 21 11 9900 + 76,00
0402 21 17 9000 + 40,00
0402 21 19 9300 + 67,00
0402 21 19 9500 + 70,60
0402 21 19 9900 + 76,00
0402 21 91 9100 + 76,50
0402 21 91 9200 + 77,10
0402 21 91 9300 + 77,90
0402 21 91 9400 + 83,30
0402 21 91 9500 + 85,20
0402 21 91 9600 + 92,40
0402 21 91 9700 + 96,50

0402 21 91 9900 + 101,20
0402 21 99 9100 + 76,50
0402 21 99 9200 + 77,10
0402 21 99 9300 + 77,90
0402 21 99 9400 + 83,30
0402 21 99 9500 + 85,20
0402 21 99 9600 + 92,40
0402 21 99 9700 + 96,50
0402 21 99 9900 + 101,20
0402 29 15 9200 + 0,4000
0402 29 15 9300 + 0,6700
0402 29 15 9500 + 0,7060
0402 29 15 9900 + 0,7600
0402 29 19 9200 + 0,4000
0402 29 19 9300 + 0,6700
0402 29 19 9500 + 0,7060
0402 29 19 9900 + 0,7600
0402 29 91 9100 + 0,7650
0402 29 91 9500 + 0,8330
0402 29 99 9100 + 0,7650
0402 29 99 9500 + 0,8330
0402 91 11 9110 + —
0402 91 11 9120 + —
0402 91 11 9310 + —
0402 91 11 9350 + —
0402 91 11 9370 + 10,90
0402 91 19 9110 + —
0402 91 19 9120 + —
0402 91 19 9310 + —
0402 91 19 9350 + —
0402 91 19 9370 + 10,90
0402 91 31 9100 + —
0402 91 31 9300 + 12,90
0402 91 39 9100 + —
0402 91 39 9300 + 12,90
0402 91 51 9000 + —
0402 91 59 9000 + —
0402 91 91 9000 + 41,60
0402 91 99 9000 + 41,60
0402 99 11 9110 + —
0402 99 11 9130 + —
0402 99 11 9150 + —
0402 99 11 9310 + —
0402 99 11 9330 + —
0402 99 11 9350 + 0,2790
0402 99 19 9110 + —
0402 99 19 9130 + —
0402 99 19 9150 + —
0402 99 19 9310 + —
0402 99 19 9330 + —
0402 99 19 9350 + 0,2790
0402 99 31 9110 + —
0402 99 31 9150 + 0,2900
0402 99 31 9300 + 0,2490
0402 99 31 9500 + 0,4290
0402 99 39 9110 + —
0402 99 39 9150 + 0,2900
0402 99 39 9300 + 0,2490
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Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen

määrä

0402 99 39 9500 + 0,4290
0402 99 91 9000 + 0,4890
0402 99 99 9000 + 0,4890
0403 10 11 9400 + —
0403 10 11 9800 + —
0403 10 13 9800 + —
0403 10 19 9800 + —
0403 10 31 9400 + —
0403 10 31 9800 + —
0403 10 33 9800 + —
0403 10 39 9800 + —
0403 90 11 9000 + 39,30
0403 90 13 9200 + 39,30
0403 90 13 9300 + 66,40
0403 90 13 9500 + 69,90
0403 90 13 9900 + 75,20
0403 90 19 9000 + 75,80
0403 90 31 9000 + 0,3930
0403 90 33 9200 + 0,3930
0403 90 33 9300 + 0,6640
0403 90 33 9500 + 0,6990
0403 90 33 9900 + 0,7520
0403 90 39 9000 + 0,7580
0403 90 51 9100 970 2,327

* * * —
0403 90 51 9300 + —
0403 90 53 9000 + —
0403 90 59 9110 + —
0403 90 59 9140 + —
0403 90 59 9170 970 15,77

* * * —
0403 90 59 9310 + 38,32
0403 90 59 9340 + 59,20
0403 90 59 9370 + 59,20
0403 90 59 9510 + 59,20
0403 90 59 9540 + 59,20
0403 90 59 9570 + 59,20
0403 90 61 9100 + —
0403 90 61 9300 + —
0403 90 63 9000 + —
0403 90 69 9000 + —
0404 90 21 9100 + 40,00
0404 90 21 9910 + —
0404 90 21 9950 + 7,40
0404 90 23 9120 + 40,00
0404 90 23 9130 + 67,00
0404 90 23 9140 + 70,60
0404 90 23 9150 + 76,00
0404 90 23 9911 + —
0404 90 23 9913 + —
0404 90 23 9915 + —
0404 90 23 9917 + —
0404 90 23 9919 + —
0404 90 23 9931 + 7,40
0404 90 23 9933 + 9,00
0404 90 23 9935 + 10,90
0404 90 23 9937 + 12,90
0404 90 23 9939 + 13,50
0404 90 29 9110 + 76,50
0404 90 29 9115 + 77,10
0404 90 29 9120 + 77,90
0404 90 29 9130 + 83,30
0404 90 29 9135 + 85,20
0404 90 29 9150 + 92,40

0404 90 29 9160 + 96,50
0404 90 29 9180 + 101,20
0404 90 81 9100 + 0,4000
0404 90 81 9910 + —
0404 90 81 9950 + 0,1750
0404 90 83 9110 + 0,4000
0404 90 83 9130 + 0,6700
0404 90 83 9150 + 0,7060
0404 90 83 9170 + 0,7600
0404 90 83 9911 + —
0404 90 83 9913 + —
0404 90 83 9915 + —
0404 90 83 9917 + —
0404 90 83 9919 + —
0404 90 83 9931 + —
0404 90 83 9933 + —
0404 90 83 9935 + 0,2790
0404 90 83 9937 + 0,2900
0404 90 89 9130 + 0,7650
0404 90 89 9150 + 0,8330
0404 90 89 9930 + 0,4601
0404 90 89 9950 + 0,6600
0404 90 89 9990 + 0,7522
0405 10 11 9500 + 165,85
0405 10 11 9700 + 170,00
0405 10 19 9500 + 165,85
0405 10 19 9700 + 170,00
0405 10 30 9100 + 165,85
0405 10 30 9300 + 170,00
0405 10 30 9500 + 165,85
0405 10 30 9700 + 170,00
0405 10 50 9100 + 165,85
0405 10 50 9300 + 170,00
0405 10 50 9500 + 165,85
0405 10 50 9700 + 170,00
0405 10 90 9000 + 176,22
0405 20 90 9500 + 155,49
0405 20 90 9700 + 161,71
0405 90 10 9000 + 216,00
0405 90 90 9000 + 170,00
0406 10 20 9100 + —
0406 10 20 9230 037 —

039 —
097 37,68
098 37,68
400 —
* * * 37,68

0406 10 20 9290 037 —
039 —
097 35,05
098 35,05
400 —
* * * 35,05

0406 10 20 9300 037 —
039 —
097 15,39
098 15,39
400 —
* * * 15,39
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Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määräTuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen

määrä

0406 10 20 9610 037 —
039 —
097 51,11
098 51,11
400 —
* * * 51,11

0406 10 20 9620 037 —
039 —
097 51,83
098 51,83
400 —
* * * 51,83

0406 10 20 9630 037 —
039 —
097 57,86
098 57,86
400 —
* * * 57,86

0406 10 20 9640 037 —
039 —
097 85,03
098 85,03
400 —
* * * 85,03

0406 10 20 9650 037 —
039 —
097 70,86
098 70,86
400 —
* * * 70,86

0406 10 20 9660 + —
0406 10 20 9830 037 —

039 —
097 26,28
098 26,28
400 —
* * * 26,28

0406 10 20 9850 037 —
039 —
097 31,87
098 31,87
400 —
* * * 31,87

0406 10 20 9870 + —
0406 10 20 9900 + —
0406 20 90 9100 + —
0406 20 90 9913 037 —

039 —
097 58,77
098 58,77
400 23,80
* * * 58,77

0406 20 90 9915 037 —
039 —
097 77,56
098 77,56
400 31,70
* * * 77,56

0406 20 90 9917 037 —
039 —
097 82,41
098 82,41
400 33,70
* * * 82,41

0406 20 90 9919 037 —
039 —
097 92,10
098 92,10
400 37,60
* * * 92,10

0406 20 90 9990 + —
0406 30 31 9710 037 —

039 —
097 14,50
098 7,74
400 —
* * * 14,50

0406 30 31 9730 037 —
039 —
097 21,28
098 11,34
400 —
* * * 21,28

0406 30 31 9910 037 —
039 —
097 14,50
098 7,74
400 —
* * * 14,50

0406 30 31 9930 037 —
039 —
097 21,28
098 11,34
400 —
* * * 21,28

0406 30 31 9950 037 —
039 —
097 30,95
098 16,51
400 —
* * * 30,95

0406 30 39 9500 037 —
039 —
097 21,28
098 11,34
400 —
* * * 21,28

0406 30 39 9700 037 —
039 —
097 30,95
098 16,51
400 —
* * * 30,95

0406 30 39 9930 037 —
039 —
097 30,95
098 16,51
400 —
* * * 30,95

0406 30 39 9950 037 —
039 —
097 35,00
098 18,67
400 —
* * * 35,00

0406 30 90 9000 037 —
039 —
097 36,72
098 19,58
400 —
* * * 36,72

0406 40 50 9000 037 —
039 —
097 90,00
098 90,00
400 —
* * * 90,00
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Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määräTuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen

määrä

0406 40 90 9000 037 —
039 —
097 92,42
098 92,42
400 —
* * * 92,42

0406 90 13 9000 037 —
039 —
097 116,37
098 101,62
400 45,30
* * * 116,37

0406 90 15 9100 037 —
039 —
097 120,25
098 105,01
400 46,70
* * * 120,25

0406 90 17 9100 037 —
039 —
097 120,25
098 105,01
400 46,70
* * * 120,25

0406 90 21 9900 037 —
039 —
097 117,54
098 102,90
400 33,50
* * * 117,54

0406 90 23 9900 037 —
039 —
097 103,92
098 90,36
400 —
* * * 103,92

0406 90 25 9900 037 —
039 —
097 102,80
098 89,77
400 —
* * * 102,80

0406 90 27 9900 037 —
039 —
097 93,10
098 81,30
400 —
* * * 93,10

0406 90 31 9119 037 —
039 —
097 85,71
098 74,72
400 19,20
* * * 85,71

0406 90 33 9119 037 —
039 —
097 85,71
098 74,72
400 19,20
* * * 85,71

0406 90 33 9919 037 —
039 —
097 78,60
098 68,29
400 —
* * * 78,60

0406 90 33 9951 037 —
039 —
097 78,66
098 68,98
400 —
* * * 78,66

0406 90 35 9190 037 33,29
039 33,29
097 121,56
098 105,71
400 46,20
* * * 121,56

0406 90 35 9990 037 —
039 —
097 121,56
098 105,71
400 30,20
* * * 121,56

0406 90 37 9000 037 —
039 —
097 116,37
098 101,62
400 45,30
* * * 116,37

0406 90 61 9000 037 47,01
039 47,01
097 129,64
098 112,00
400 43,00
* * * 129,64

0406 90 63 9100 037 42,83
039 42,83
097 128,55
098 111,41
400 48,10
* * * 128,55

0406 90 63 9900 037 34,22
039 34,22
097 124,18
098 107,11
400 36,80
* * * 124,18

0406 90 69 9100 + —
0406 90 69 9910 037 —

039 —
097 124,18
098 107,11
400 36,80
* * * 124,18

0406 90 73 9900 037 —
039 —
097 106,91
098 93,28
400 39,60
* * * 106,91

0406 90 75 9900 037 —
039 —
097 108,07
098 93,90
400 16,70
* * * 108,07

0406 90 76 9300 037 —
039 —
097 96,98
098 84,68
400 —
* * * 96,98
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Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määrä Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen

määrä

0406 90 76 9400 037 —
039 —
097 108,62
098 94,85
400 17,40
* * * 108,62

0406 90 76 9500 037 —
039 —
097 102,45
098 90,24
400 17,40
* * * 102,45

0406 90 78 9100 037 —
039 —
097 102,26
098 87,50
400 —
* * * 102,26

0406 90 78 9300 037 —
039 —
097 105,98
098 92,78
400 —
* * * 105,98

0406 90 78 9500 037 —
039 —
097 104,35
098 91,91
400 —
* * * 104,35

0406 90 79 9900 037 —
039 —
097 86,27
098 75,02
400 —
* * * 86,27

0406 90 81 9900 037 —
039 —
097 108,62
098 94,85
400 35,80
* * * 108,62

0406 90 85 9910 037 33,32
039 33,32
097 117,90
098 102,43
400 44,60
* * * 117,90

0406 90 85 9991 037 —
039 —
097 117,90
098 102,43
400 30,20
* * * 117,90

0406 90 85 9995 037 —
039 —
097 108,07
098 93,90
400 —
* * * 108,07

0406 90 85 9999 + —
0406 90 86 9100 + —
0406 90 86 9200 037 —

039 —
097 102,23
098 86,17
400 20,80
* * * 102,23

0406 90 86 9300 037 —
039 —
097 103,32
098 87,41
400 22,80
* * * 103,32

0406 90 86 9400 037 —
039 —
097 108,62
098 92,87
400 25,80
* * * 108,62

0406 90 86 9900 037 —
039 —
097 117,90
098 102,43
400 30,20
* * * 117,90

0406 90 87 9100 + —
0406 90 87 9200 037 —

039 —
097 85,19
098 71,81
400 18,60
* * * 85,19

0406 90 87 9300 037 —
039 —
097 94,89
098 80,27
400 21,00
* * * 94,89

0406 90 87 9400 037 —
039 —
097 96,33
098 82,36
400 23,00
* * * 96,33

0406 90 87 9951 037 —
039 —
097 106,68
098 93,15
400 31,80
* * * 106,68

0406 90 87 9971 037 —
039 —
097 106,68
098 93,15
400 25,80
* * * 106,68

0406 90 87 9972 097 45,63
098 39,68
400 —
* * * 45,63
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Tuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen
määräTuotekoodi Määräpaikka (*) Tuen

määrä

0406 90 87 9973 037 —
039 —
097 104,74
098 91,46
400 18,10
* * * 104,74

0406 90 87 9974 037 —
039 —
097 113,19
098 99,26
400 18,10
* * * 113,19

0406 90 87 9975 037 —
039 —
097 114,45
098 101,25
400 24,00
* * * 114,45

0406 90 87 9979 037 —
039 —
097 103,92
098 90,36
400 18,10
* * * 103,92

0406 90 88 9100 + —
0406 90 88 9300 037 —

039 —
097 83,50
098 70,90
400 22,80
* * * 83,50

2309 10 15 9010 + —
2309 10 15 9100 + —
2309 10 15 9200 + —
2309 10 15 9300 + —
2309 10 15 9400 + —
2309 10 15 9500 + —
2309 10 15 9700 + —
2309 10 19 9010 + —

2309 10 19 9100 + —
2309 10 19 9200 + —
2309 10 19 9300 + —
2309 10 19 9400 + —
2309 10 19 9500 + —
2309 10 19 9600 + —
2309 10 19 9700 + —
2309 10 19 9800 + —
2309 10 70 9010 + —
2309 10 70 9100 + 13,85
2309 10 70 9200 + 18,47
2309 10 70 9300 + 23,09
2309 10 70 9500 + 27,70
2309 10 70 9600 + 32,32
2309 10 70 9700 + 36,94
2309 10 70 9800 + 40,63
2309 90 35 9010 + —
2309 90 35 9100 + —
2309 90 35 9200 + —
2309 90 35 9300 + —
2309 90 35 9400 + —
2309 90 35 9500 + —
2309 90 35 9700 + —
2309 90 39 9010 + —
2309 90 39 9100 + —
2309 90 39 9200 + —
2309 90 39 9300 + —
2309 90 39 9400 + —
2309 90 39 9500 + —
2309 90 39 9600 + —
2309 90 39 9700 + —
2309 90 39 9800 + —
2309 90 70 9010 + —
2309 90 70 9100 + 13,85
2309 90 70 9200 + 18,47
2309 90 70 9300 + 23,09
2309 90 70 9500 + 27,70
2309 90 70 9600 + 32,32
2309 90 70 9700 + 36,94
2309 90 70 9800 + 40,63

(*) Määräpaikkaa koskevat koodinumerot esitetään komission asetuksen (EY) N:o 2543/1999 liitteessä (EYVL L 307, 2.12.1999, s. 46).
Kuitenkin
— koodiin ”097” sisältyvät kaikki määräpaikkakoodit 072—083,
— koodiin ”098” sisältyvät kaikki määräpaikkakoodit 055, 060, 070 ja 091—096,
— ”970” viittaa komission asetuksen (EY) N:o 800/1999 (EYVL L 102, 17.4.1999, s. 11) 36 artiklan 1 kohdan a ja c alakohdassa ja 44 artiklan 1 kohdan a ja b

alakohdassa tarkoitettuun vientiin sekä jonkin jäsenvaltion alueelle sijoittuneiden muiden valtioiden asevoimien avaamiin tarjouskilpailuihin perustuvaan vientiin.
Kun on kyse muusta kuin kullekin ”tuotekoodille” ilmoitetusta määräpaikasta, sovellettava tuen määrä ilmoitetaan merkinnällä ***.
Merkinnällä ”+” ilmoitetaan, että tuen määrää sovelletaan mihin tahansa muuhun kuin 1 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettuun määräpaikkaan suuntautuvaan vientiin.

Huomio: Tuotekoodit ja niihin liittyvät alaviitteet määritellään komission asetuksessa (ETY) N:o 3846/87 (EYVL L 366, 24.12.1987, s. 1), sellaisena
kuin se on muutettuna.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1811/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

tiettyjä maitotuotteita koskevien vientitodistusten antamisen väliaikaisesta keskeyttämisestä ja käsi-
teltävänä olevien vientitodistushakemusten hyväksyttävyydestä

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon maito- ja maitotuotealan yhteisestä markkina-
järjestelystä 17 päivänä toukokuuta 1999 annetun neuvoston
asetuksen (EY) N:o 1255/1999 (1), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1670/2000 (2),

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (ETY) N:o 804/68 sovel-
tamista koskevista yksityiskohtaisista erityissäännöistä maito- ja
maitotuotealan vientitodistusten ja vientitukien osalta 26
päivänä tammikuuta 1999 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 174/1999 (3), sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella
(EY) N:o 1596/1999 (4), ja erityisesti sen 10 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

Tiettyjen maitotuotteiden markkinoille on ominaista epävar-
muus. On välttämätöntä estää keinottelutarkoituksessa esitetyt
hakemukset, jotka saattavat aiheuttaa taloudellisten toimijoiden
välisen kilpailun vääristymistä. On tarpeen keskeyttää väliaikai-
sesti kyseisiä tuotteita koskevien todistusten antaminen ja

pidättäytyä antamasta todistuksia tietyille tuotteille, joita
koskevat hakemukset ovat käsiteltävinä,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Keskeytetään CN-koodiin 0402 10 kuuluvien maitotuot-
teiden vientitodistusten antaminen 25 päivästä elokuuta 2000,
määräpaikkaa ”970” koskevia vientitodistuksia lukuun otta-
matta.

2. CN-koodiin 0402 10 kuuluvia maitotuotteita koskevia,
21—23 päivänä elokuuta 2000 jätettyjä vientitodistushake-
muksia ei käsitellä, määräpaikkaa ”970” koskevia todistushake-
muksia lukuun ottamatta.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 48.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 10.
(3) EYVL L 20, 27.1.1999, s. 8.
(4) EYVL L 188, 21.7.1999, s. 39.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1812/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1601/92 2—4 artiklassa säädetyn järjestelmän mukaista Kanarian-
saarten maitotuotteiden hankintaa koskevien tukien vahvistamisesta annetun asetuksen (ETY) N:o

2993/94 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityis-
toimenpiteistä Kanariansaarten hyväksi 15 päivänä kesäkuuta
1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1601/92 (1),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o
1257/1999 (2), ja erityisesti sen 3 artiklan 4 kohdan,

sekä katsoo, että

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 2790/94 (3), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o
1620/1999 (4), vahvistetaan erityisesti yksityiskohtaiset
säännöt Kanariansaarten tiettyjen maataloustuotteiden
erityisen hankintajärjestelmän soveltamisesta.

(2) Komission asetuksessa (EY) N:o 2993/94 (5), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o
1254/2000 (6), vahvistetaan maitotuotteille myönnet-
tävän tuen taso.

(3) vientitukien vahvistamisesta maito- ja maitotuotealalla
24 päivänä elokuuta 2000 annetussa komission asetuk-
sessa (EY) N:o 1810/2000 (7), vahvistetaan näiden tuot-
teiden tuet; näiden muutosten huomioon ottamiseksi
olisi tarkistettava asetuksen (EY) N:o 2993/94 liite, ja

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maidon ja
maitotuotteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 2993/94 liite tämän asetuksen
liitteellä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen

(1) EYVL L 173, 27.6.1992, s. 13.
(2) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 80.
(3) EYVL L 296, 17.11.1994, s. 23.
(4) EYVL L 192, 24.7.1999, s. 19.
(5) EYVL L 316, 9.12.1994, s. 11.
(6) EYVL L 142, 16.6.2000, s. 23. (7) Ks. tämän virallisen lehden sivu 9.
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(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

CN-koodi Tavaran kuvaus Tuotekoodi Huomautukset Tuen määrä

LIITE

0401 Maito ja kerma, tiivistämätön ja lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta
sisältämätön:

0401 10 – rasvapitoisuus enintään 1 painoprosentti:

0401 10 10 – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa 0401 10 10 9000 2,327

0401 10 90 – – muu 0401 10 90 9000 2,327

0401 20 – rasvapitoisuus suurempi kuin 1 painoprosentti, mutta enintään 6 paino-
prosenttia:

– – enintään 3 painoprosenttia:

0401 20 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 0401 20 11 9100 2,327

– rasvapitoisuus suurempi kuin 1,5 painoprosenttia 0401 20 11 9500 3,597

0401 20 19 – – – muu:

– rasvapitoisuus enintään 1,5 painoprosenttia 0401 20 19 9100 2,327

– rasvapitoisuus suurempi kuin 1,5 painoprosenttia 0401 20 19 9500 3,597

– – suurempi kuin 3 painoprosenttia:

0401 20 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus enintään 4 painoprosenttia 0401 20 91 9100 4,551

– rasvapitoisuus suurempi kuin 4 painoprosenttia 0401 20 91 9500 5,302

0401 20 99 – – – muu:

– rasvapitoisuus enintään 4 painoprosenttia 0401 20 99 9100 4,551

– rasvapitoisuus suurempi kuin 4 painoprosenttia 0401 20 99 9500 5,302

0401 30 – rasvapitoisuus suurempi kuin 6 painoprosenttia:

– – enintään 21 painoprosenttia:

0401 30 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus:

– enintään 10 painoprosenttia 0401 30 11 9100 6,803

– suurempi kuin 10 painoprosenttia, mutta enintään 17 paino-
prosenttia 0401 30 11 9400 10,50

– suurempi kuin 17 painoprosenttia 0401 30 11 9700 15,77

0401 30 19 – – – muu:

– rasvapitoisuus:

– enintään 10 painoprosenttia 0401 30 19 9100 6,803

– suurempi kuin 10 painoprosenttia, mutta enintään 17 paino-
prosenttia 0401 30 19 9400 10,50

– suurempi kuin 17 painoprosenttia 0401 30 19 9700 15,77

– – suurempi kuin 21 painoprosenttia, mutta enintään 45 painoprosenttia:

0401 30 31 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus:

– enintään 35 painoprosenttia 0401 30 31 9100 38,32

– suurempi kuin 35 painoprosenttia, mutta enintään 39 paino-
prosenttia 0401 30 31 9400 59,85

– suurempi kuin 39 painoprosenttia 0401 30 31 9700 66,00
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(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

CN-koodi Tavaran kuvaus Tuotekoodi Huomautukset Tuen määrä

0401 30 39 – – – muu:

– rasvapitoisuus:

– enintään 35 painoprosenttia 0401 30 39 9100 38,32

– suurempi kuin 35 painoprosenttia, mutta enintään 39 paino-
prosenttia 0401 30 39 9400 59,85

– suurempi kuin 39 painoprosenttia 0401 30 39 9700 66,00

– – suurempi kuin 45 painoprosenttia:

0401 30 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettosisältö enintään 2 litraa:

– rasvapitoisuus:

– enintään 68 painoprosenttia 0401 30 91 9100 75,22

– suurempi kuin 68 painoprosenttia, mutta enintään 80 paino-
prosenttia 0401 30 91 9400 110,55

– suurempi kuin 80 painoprosenttia 0401 30 91 9700 129,01

0401 30 99 – – – muu:

– rasvapitoisuus:

– enintään 68 painoprosenttia 0401 30 99 9100 75,22

– suurempi kuin 68 painoprosenttia, mutta enintään 80 paino-
prosenttia 0401 30 99 9400 110,55

– suurempi kuin 80 painoprosenttia 0401 30 99 9700 129,01

0402 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävä:

0402 10 – jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, rasvapitoisuus enintään 1,5
painoprosenttia (7):

– – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön:

0402 10 11 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg 0402 10 11 9000 (13) 40,00

0402 10 19 – – – muu 0402 10 19 9000 (13) 40,00

– – muu:

0402 10 91 – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg 0402 10 91 9000 (14) 0,4000

0402 10 99 – – – muu 0402 10 99 9000 (14) 0,4000

– jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, rasvapitoisuus suurempi
kuin 1,5 painoprosenttia (7):

0402 21 – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön:

– – – rasvapitoisuus enintään 27 painoprosenttia:

0402 21 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg:

– rasvapitoisuus:

– enintään 11 painoprosenttia 0402 21 11 9200 (13) 40,00

– suurempi kuin 11 painoprosenttia, mutta enintään 17 paino-
prosenttia 0402 21 11 9300 (13) 67,00

– suurempi kuin 17 painoprosenttia, mutta enintään 25 paino-
prosenttia 0402 21 11 9500 (13) 70,60

– suurempi kuin 25 painoprosenttia 0402 21 11 9900 (13) 76,00

– – – – muu:

0402 21 17 – – – – – rasvapitoisuus enintään 11 painoprosenttia 0402 21 17 9000 (13) 40,00

0402 21 19 – – – – – rasvapitoisuus suurempi kuin 11 painoprosenttia, mutta enintään 27
painoprosenttia:

– enintään 17 painoprosenttia 0402 21 19 9300 (13) 67,00

– suurempi kuin 17 painoprosenttia, mutta enintään 25 paino-
prosenttia 0402 21 19 9500 (13) 70,60

– suurempi kuin 25 painoprosenttia 0402 21 19 9900 (13) 76,00

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 27 painoprosenttia:
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(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

CN-koodi Tavaran kuvaus Tuotekoodi Huomautukset Tuen määrä

0402 21 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg:
– rasvapitoisuus:

– enintään 28 painoprosenttia 0402 21 91 9100 (13) 76,50
– suurempi kuin 28 painoprosenttia, mutta enintään 29 paino-
prosenttia 0402 21 91 9200 (13) 77,10

– suurempi kuin 29 painoprosenttia, mutta enintään 41 paino-
prosenttia 0402 21 91 9300 (13) 77,90

– suurempi kuin 41 painoprosenttia, mutta enintään 45 paino-
prosenttia 0402 21 91 9400 (13) 83,30

– suurempi kuin 45 painoprosenttia, mutta enintään 59 paino-
prosenttia 0402 21 91 9500 (13) 85,20

– suurempi kuin 59 painoprosenttia, mutta enintään 69 paino-
prosenttia 0402 21 91 9600 (13) 92,40

– suurempi kuin 69 painoprosenttia, mutta enintään 79 paino-
prosenttia 0402 21 91 9700 (13) 96,50

– suurempi kuin 79 painoprosenttia 0402 21 91 9900 (13) 101,20
0402 21 99 – – – – muu:

– rasvapitoisuus:
– enintään 28 painoprosenttia 0402 21 99 9100 (13) 76,50
– suurempi kuin 28 painoprosenttia, mutta enintään 29 paino-
prosenttia 0402 21 99 9200 (13) 77,10

– suurempi kuin 29 painoprosenttia, mutta enintään 41 paino-
prosenttia 0402 21 99 9300 (13) 77,90

– suurempi kuin 41 painoprosenttia, mutta enintään 45 paino-
prosenttia 0402 21 99 9400 (13) 83,30

– suurempi kuin 45 painoprosenttia, mutta enintään 59 paino-
prosenttia 0402 21 99 9500 (13) 85,20

– suurempi kuin 59 painoprosenttia, mutta enintään 69 paino-
prosenttia 0402 21 99 9600 (13) 92,40

– suurempi kuin 69 painoprosenttia, mutta enintään 79 paino-
prosenttia 0402 21 99 9700 (13) 96,50

– suurempi kuin 79 painoprosenttia 0402 21 99 9900 (13) 101,20
ex 0402 29 – – muu:

– – – rasvapitoisuus enintään 27 painoprosenttia:
– – – – muu:

0402 29 15 – – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg:
– rasvapitoisuus:

– enintään 11 painoprosenttia 0402 29 15 9200 (14) 0,4000
– suurempi kuin 11 painoprosenttia, mutta enintään
17 painoprosenttia 0402 29 15 9300 (14) 0,6700

– suurempi kuin 17 painoprosenttia, mutta enintään
25 painoprosenttia 0402 29 15 9500 (14) 0,7060

– suurempi kuin 25 painoprosenttia 0402 29 15 9900 (14) 0,7600
0402 29 19 – – – – – muu:

– rasvapitoisuus:
– enintään 11 painoprosenttia 0402 29 19 9200 (14) 0,4000
– suurempi kuin 11 painoprosenttia, mutta enintään
17 painoprosenttia 0402 29 19 9300 (14) 0,6700

– suurempi kuin 17 painoprosenttia, mutta enintään
25 painoprosenttia 0402 29 19 9500 (14) 0,7060

– suurempi kuin 25 painoprosenttia 0402 29 19 9900 (14) 0,7600
– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 27 painoprosenttia:

0402 29 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg:
– rasvapitoisuus:

– enintään 41 painoprosenttia 0402 29 91 9100 (14) 0,7650
– suurempi kuin 41 painoprosenttia 0402 29 91 9500 (14) 0,8330

0402 29 99 – – – – muu:
– rasvapitoisuus:

– enintään 41 painoprosenttia 0402 29 99 9100 (14) 0,7650
– suurempi kuin 41 painoprosenttia 0402 29 99 9500 (14) 0,8330
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– muu:

0402 91 – – lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältämätön:

– – – rasvapitoisuus enintään 8 painoprosenttia:

0402 91 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino 2,5 kg:

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus:

– pienempi kuin 15 painoprosenttia, rasvapitoisuus:

– enintään 3 painoprosenttia 0402 91 11 9110 (13) 2,327

– suurempi kuin 3 painoprosenttia 0402 91 11 9120 (13) 4,551

– vähintään 15 painoprosenttia, rasvapitoisuus:

– enintään 3 painoprosenttia 0402 91 11 9310 (13) 13,30

– suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 7,4
painoprosenttia 0402 91 11 9350 (13) 16,29

– suurempi kuin 7,4 painoprosenttia 0402 91 11 9370 (13) 19,81

0402 91 19 – – – – muu:

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus:

– pienempi kuin 15 painoprosenttia, rasvapitoisuus:

– enintään 3 painoprosenttia 0402 91 19 9110 (13) 2,327

– suurempi kuin 3 painoprosenttia 0402 91 19 9120 (13) 4,551

– vähintään 15 painoprosenttia, rasvapitoisuus:

– enintään 3 painoprosenttia 0402 91 19 9310 (13) 13,30

– suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 7,4
painoprosenttia 0402 91 19 9350 (13) 16,29

– suurempi kuin 7,4 painoprosenttia 0402 91 19 9370 (13) 19,81

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 8 painoprosenttia, mutta enintään 10
painoprosenttia:

0402 91 31 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg:

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus:

– pienempi kuin 15 painoprosenttia 0402 91 31 9100 (13) 8,991

– vähintään 15 painoprosenttia 0402 91 31 9300 (13) 23,42

0402 91 39 – – – – muu:

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus:

– pienempi kuin 15 painoprosenttia 0402 91 39 9100 (13) 8,991

– vähintään 15 painoprosenttia 0402 91 39 9300 (13) 23,42

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 10 painoprosenttia, mutta enintään 45
painoprosenttia:

0402 91 51 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg 0402 91 51 9000 (13) 10,50

0402 91 59 – – – – muu 0402 91 59 9000 (13) 10,50

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 45 painoprosenttia:

0402 91 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg 0402 91 91 9000 (13) 75,22

0402 91 99 – – – – muu 0402 91 99 9000 (13) 75,22
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0402 99 – – muu:

– – – rasvapitoisuus enintään 9,5 painoprosenttia:

0402 99 11 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg:

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus pienempi kuin
15 painoprosenttia, rasvapitoisuus:

– enintään 3 painoprosenttia 0402 99 11 9110 (14) 0,0233

– suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6,9 paino-
prosenttia 0402 99 11 9130 (14) 0,0456

– suurempi kuin 6,9 painoprosenttia 0402 99 11 9150 (14) 0,1269

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus vähintään 15 pai-
noprosenttia, rasvapitoisuus:

– enintään 3 painoprosenttia 0402 99 11 9310 (14) 0,2689

– suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6,9 paino-
prosenttia 0402 99 11 9330 (14) 0,3228

– suurempi kuin 6,9 painoprosenttia 0402 99 11 9350 (14) 0,4291

0402 99 19 – – – – muu:

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus pienempi kuin 15
painoprosenttia, rasvapitoisuus:

– enintään 3 painoprosenttia 0402 99 19 9110 (14) 0,0233

– suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6,9 paino-
prosenttia 0402 99 19 9130 (14) 0,0456

– suurempi kuin 6,9 painoprosenttia 0402 99 19 9150 (14) 0,1269

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus vähintään 15 pai-
noprosenttia, rasvapitoisuus:

– enintään 3 painoprosenttia 0402 99 19 9310 (14) 0,2689

– suurempi kuin 3 painoprosenttia, mutta enintään 6,9 paino-
prosenttia 0402 99 19 9330 (14) 0,3228

– suurempi kuin 6,9 painoprosenttia 0402 99 19 9350 (14) 0,4291

– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 9,5 painoprosenttia, mutta enintään 45
painoprosenttia:

0402 99 31 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg

– rasvapitoisuus enintään 21 painoprosenttia:

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus pienempi kuin 15
painoprosenttia 0402 99 31 9110 (14) 0,0975

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus vähintään 15
painoprosenttia 0402 99 31 9150 (14) 0,4467

– rasvapitoisuus suurempi kuin 21 painoprosenttia, mutta enintään
39 painoprosenttia 0402 99 31 9300 (14) 0,3832

– rasvapitoisuus suurempi kuin 39 painoprosenttia 0402 99 31 9500 (14) 0,6600

0402 99 39 – – – – muu:

– rasvapitoisuus enintään 21 painoprosenttia:

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus pienempi kuin 15
painoprosenttia 0402 99 39 9110 (14) 0,0975

– maidon rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus vähintään 15
painoprosenttia 0402 99 39 9150 (14) 0,4467

– rasvapitoisuus suurempi kuin 21 painoprosenttia, mutta enintään
39 painoprosenttia 0402 99 39 9300 (14) 0,3832

– rasvapitoisuus suurempi kuin 39 painoprosenttia 0402 99 39 9500 (14) 0,6600
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– – – rasvapitoisuus suurempi kuin 45 painoprosenttia:

0402 99 91 – – – – tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 2,5 kg 0402 99 91 9000 (14) 0,7522

0402 99 99 – – – – muu 0402 99 99 9000 (14) 0,7522

ex 0405 Voi ja muut maitorasvat; maidosta valmistetut levitteet:

0405 10 – Voi:

– – rasvapitoisuus enintään 85 painoprosenttia:

– – – Luonnollinen voi:

0405 10 11 – – – – lähinnä tuotetta olevan pakkauksen nettopaino enintään 1 kg:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 82 pai-
noprosenttia 0405 10 11 9500 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 11 9700 180,50

0405 10 19 – – – – muu:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 82 pai-
noprosenttia 0405 10 19 9500 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 19 9700 180,50

0405 10 30 – – – Uudelleen yhdistetty (recombined) voi:

– – – – lähinnä tuotetta olevan pakkauksen nettopaino enintään 1 kg:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 82 pai-
noprosenttia 0405 10 30 9100 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 30 9300 180,50

– – – – muu:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 82 pai-
noprosenttia 0405 10 30 9500 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 30 9700 180,50

0405 10 50 – – – Heravoi:

– – – – lähinnä tuotetta olevan pakkauksen nettopaino enintään 1 kg:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 82 pai-
noprosenttia 0405 10 50 9100 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 50 9300 180,50

– – – – muu:

– – – – – rasvapitoisuus:

– – – – – – vähintään 80 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 82 pai-
noprosenttia 0405 10 50 9500 176,10

– – – – – – vähintään 82 painoprosenttia 0405 10 50 9700 180,50

0405 10 90 – – muu 0405 10 90 9000 187,10

ex 0405 20 – Maidosta valmistetut levitteet:

0405 20 90 – – rasvapitoisuus suurempi kuin 75, mutta pienempi kuin 80 painoprosenttia:

– – – rasvapitoisuus:

– – – – suurempi kuin 75, mutta pienempi kuin 78 painoprosenttia 0405 20 90 9500 165,09

– – – – vähintään 78 painoprosenttia 0405 20 90 9700 171,69

0405 90 – muut:

0405 90 10 – – rasvapitoisuus vähintään 99,3 painoprosenttia ja vesipitoisuus enintään 0,5
painoprosenttia 0405 90 10 9000 228,00

0405 90 90 – – muut 0405 90 90 9000 180,50
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Tuotekoodin käyttöä
koskevat lisävaatimukset

CN-koodi Tavaran kuvaus
Veden

enimmäis-
pitoisuus
tuotteen
painosta

(%)

Rasvan vähim-
mäispitoisuus

tuotteen
kuiva-aineen
painosta

(%)

Tuotekoodi
Huo-
mau-
tukset

Tuen
määrä

ex 0406 Juusto ja juustoaine (5):

ex 0406 30 – sulatejuusto, ei kuitenkaan raaste eikä jauhe (6):

– – muu:

– – – rasvapitoisuus enintään 36 painoprosenttia ja rasvapitoisuus
kuiva-aineen painosta:

ex 0406 30 31 – – – – enintään 48 prosenttia:

– – – – – kuiva-ainepitoisuus:

– – – – – – vähintään 40 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 43
painoprosenttia ja rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta:

– – – – – – – pienempi kuin 20 prosenttia 60 0406 30 31 9710 (5) 17,88

– – – – – – – vähintään 20 prosenttia 60 20 0406 30 31 9730 (5) 26,24

– – – – – – vähintään 43 painoprosenttia, ja rasvapitoisuus kuiva-
aineen painosta:

– – – – – – – pienempi kuin 20 prosenttia 57 0406 30 31 9910 (5) 17,88

– – – – – – – vähintään 20 prosenttia, mutta pienempi kuin 40
prosenttia 57 20 0406 30 31 9930 (5) 26,24

– – – – – – – vähintään 40 prosenttia 57 40 0406 30 31 9950 (5) 38,17

ex 0406 30 39 – – – – suurempi kuin 48 prosenttia:

– – – – – kuiva-ainepitoisuus:

– – – – – – vähintään 40 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 43
painoprosenttia 60 48 0406 30 39 9500 (5) 26,24

– – – – – – vähintään 43 painoprosenttia, mutta pienempi kuin 46
painoprosenttia 57 48 0406 30 39 9700 (5) 38,17

– – – – – – vähintään 46 painoprosenttia, ja rasvapitoisuus kuiva-
aineen painosta:

– – – – – – – pienempi kuin 55 prosenttia 54 48 0406 30 39 9930 (5) 38,17

– – – – – – – vähintään 55 prosenttia 54 55 0406 30 39 9950 (5) 43,16

ex 0406 30 90 – – – rasvapitoisuus suurempi kuin 36 painoprosenttia 54 79 0406 30 90 9000 (5) 45,28

ex 0406 90 23 – – – Edam 47 40 0406 90 23 9900 (5) 103,92

ex 0406 90 25 – – – Tilsit 47 45 0406 90 25 9900 (5) 102,80

ex 0406 90 27 – – – Butterkäse 52 45 0406 90 27 9900 (5) 93,10

ex 0406 90 76 – – – – – – – Danbo, fontal, fontina, fynbo, havarti, maribo, samsoe:

– – – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineesta vähintään 45 painopro-
senttia, kuitenkin alle 55 painoprosenttia:

– – – – – – – – – kuiva-ainepitoisuus vähintään 50 painoprosenttia,
kuitenkin alle 56 painoprosenttia 50 45 0406 90 76 9300 (5) 96,98

– – – – – – – – – kuiva-ainepitoisuus vähintään 56 painoprosenttia 46 55 0406 90 76 9400 (5) 108,62

– – – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineesta vähintään 55 painopro-
senttia 46 55 0406 90 76 9500 (5) 102,45



FI Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 25.8.2000L 214/26

(EUR/100 kg nettopaino, jollei toisin ilmoiteta)

Tuotekoodin käyttöä
koskevat lisävaatimukset

CN-koodi Tavaran kuvaus
Veden

enimmäis-
pitoisuus
tuotteen
painosta

(%)

Rasvan vähim-
mäispitoisuus

tuotteen
kuiva-aineen
painosta

(%)

Tuotekoodi
Huo-
mau-
tukset

Tuen
määrä

ex 0406 90 78 – – – – – – – Gouda:

– – – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta pienempi kuin
48 prosenttia 50 20 0406 90 78 9100 (5) 102,26

– – – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta vähintään 48
prosenttia mutta pienempi kuin 55 prosenttia 45 48 0406 90 78 9300 (5) 105,98

– – – – – – – – muu 45 55 0406 90 78 9500 (5) 104,35

ex 0406 90 79 – – – – – – – Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin,
Taleggio 56 40 0406 90 79 9900 (5) 86,27

ex 0406 90 81 – – – – – – – Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double
Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 44 45 0406 90 81 9900 (5) 108,62

ex 0406 90 86 – – – – – – – – suurempi kuin 47 painoprosenttia, mutta enintään
52 painoprosenttia:

– – – – – – – – – herasta valmistettu juusto 0406 90 86 9100 —

– – – – – – – – – muu, rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta:

– – – – – – – – – – pienempi kuin 5 prosenttia 52 0406 90 86 9200 (5) 102,23

– – – – – – – – – – vähintään 5 prosenttia, mutta pienempi kuin 19
prosenttia 51 5 0406 90 86 9300 (5) 103,32

– – – – – – – – – – vähintään 19 prosenttia, mutta pienempi kuin 39
prosenttia 47 19 0406 90 86 9400 (5) 108,62

– – – – – – – – – – vähintään 39 prosenttia 40 39 0406 90 86 9900 (5) 117,90

ex 0406 90 87 – – – – – – – – suurempi kuin 52 painoprosenttia, mutta enintään
62 painoprosenttia:

– – – – – – – – – herasta valmistetut juustot, ei kuitenkaan Manouri 0406 90 87 9100 —

– – – – – – – – – muu, rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta:

– – – – – – – – – – pienempi kuin 5 prosenttia 60 0406 90 87 9200 (5) 85,19

– – – – – – – – – – vähintään 5 prosenttia, mutta pienempi kuin 19
prosenttia 55 5 0406 90 87 9300 (5) 94,89

– – – – – – – – – – vähintään 19 prosenttia, mutta pienempi kuin 40
prosenttia 53 19 0406 90 87 9400 (5) 96,33

– – – – – – – – – – vähintään 40 prosenttia

– – – – – – – – – – – Idiazabal, Manchego ja Roncal, valmistettu yksi-
nomaan lampaanmaidosta 45 45 0406 90 87 9951 (5) 106,68

– – – – – – – – – – – Maasdam 45 45 0406 90 87 9971 (5) 106,68

– – – – – – – – – – – Manouri 43 53 0406 90 87 9972 (5) 45,63

– – – – – – – – – – – Hushallsost 46 45 0406 90 87 9973 (5) 104,74

– – – – – – – – – – – Murukoloinen 41 50 0406 90 87 9974 (5) 113,19

– – – – – – – – – – – muu 47 40 0406 90 87 9979 (5) 103,92
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Tuotekoodin käyttöä
koskevat lisävaatimukset

CN-koodi Tavaran kuvaus
Veden

enimmäis-
pitoisuus
tuotteen
painosta

(%)

Rasvan vähim-
mäispitoisuus

tuotteen
kuiva-aineen
painosta

(%)

Tuotekoodi
Huo-
mau-
tukset

Tuen
määrä

ex 0406 90 88 – – – – – – – – suurempi kuin 62 painoprosenttia, mutta enintään
72 painoprosenttia:

– – – – – – – – – herasta valmistettu juusto 0406 90 88 9100 —

– – – – – – – – – muu:

– – – – – – – – – – muu:

– – – – – – – – – – – rasvapitoisuus kuiva-aineen painosta:

– – – – – – – – – – – – vähintään 10 prosenttia, mutta pienempi kuin
19 prosenttia 60 10 0406 90 88 9300 (5) 83,50

(5) Juustoihin, joiden tuotetta lähinnä oleva pakkaus sisältää myös säilöntäliuosta, erityisesti suolavettä, sovellettava tuki myönnetään nettopainon perusteella, eli vähennettynä kyseisen
liuoksen painolla.

(6) Jos tuote sisältää muita kuin maitoa sisältäviä aineita ja/tai kaseiinia ja/tai kaseinaatteja ja/tai heraa ja/tai heran ja/tai laktoosin ja/tai permeaatin johdannaisia ja/tai CN-koodiin 3504
kuuluvia tuotteita, lisättyjen muiden kuin maitoa sisältävien aineiden ja/tai kaseiinin ja/tai kaseinaattien ja/tai heran ja/tai heran ja/tai laktoosin ja/tai permeaatin johdannaisten ja/tai
CN-koodiin 3504 kuuluvien tuotteiden osuutta ei oteta huomioon tuen määrää laskettaessa.
Tullimuodollisuuksia suorittaessaan henkilön, jota asia koskee, on ilmoitettava tähän tarkoitukseen säädetyssä ilmoituksessa, onko tuotteeseen lisätty muita kuin maitoa sisältäviä
aineita ja/tai kaseiinia ja/tai kaseinaatteja ja/tai heraa ja/tai heran ja/tai laktoosin ja/tai permeaatin johdannaisia ja/tai CN-koodiin 3504 kuuluvia tuotteita, ja jos niitä on lisätty,
lisättyjen muiden kuin maitoa sisältävien aineiden ja/tai kaseiinin ja/tai kaseinaattien ja/tai heran ja/tai heran ja/tai laktoosin ja/tai permeaatin johdannisia ja/tai CN-koodiin 3504
kuuluvien tuotteiden enimmäispitoisuus painoprosentteina on enintään 100 kilogrammassa lopputuotetta.

(7) Jäädytetyn maitotiivisteen tuki on samansuuruinen kuin tuotteille, joiden CN-koodi on 0402 91 tai 0402 99, myönnetty tuki.

(13) Jos tuote sisältää muuta kuin maitoa sisältäviä aineita, muiden kuin maitoa sisältävien aineiden osuutta ei saa ottaa huomioon tuen määrää laskettaessa. Tullimuodollisuuksia
täyttäessään asianomaisen henkilön on merkittävä tähän tarkoitukseen varattuun ilmoitukseen, onko tuotteeseen lisätty muita kuin maitoa sisältäviä aineita, ja jos niitä on lisätty, on
ilmoitettava lisättyjen muiden kuin maitoa sisältävien aineiden enimmäispitoisuus painoprosentteina 100 kilogrammassa lopputuotetta.

(14) Jos tuote sisältää muita kuin maitoa sisältäviä aineita kuin sakkaroosia, muiden muuta kuin maitoa sisältävien aineiden kuin sakkaroosin osuutta ei saa ottaa huomioon tuen määrää
laskettaessa.

Tähän alanimikkeeseen kuuluvalle tuotteelle 100:aa kilogrammaa kohti myönnettävä tuki on suuruudeltaan seuraavien osien summa:

a) annettu määrä kilolta kerrottuna 100 kilogrammassa tuotetta olevan maito-osuuden painolla,

b) komission asetuksen (ETY) N:o 1466/95 (EYVL L 144, 28.6.1995, s. 22) 12 artiklan 3 kohdan säännösten mukaisesti laskettu osa.

Tullimuodollisuuksia täyttäessään asianomaisen henkilön on merkittävä tähän tarkoitukseen varattuun ilmoitukseen lisätyn sakkaroosin ja/tai muiden muuta kuin maitoa sisältävien
aineiden enimmäispitoisuus painoprosentteina 100 kilogrammassa lopputuotetta.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1813/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

vilja- ja riisĳalosteiden vientiin sovellettavien tukien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 30
päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 1766/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1666/2000 (2), ja erityisesti sen 13 artiklan
3 kohdan,

ottaa huomioon riisin yhteisestä markkinajärjestelystä 22
päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 3072/95 (3), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1667/2000 (4), ja erityisesti sen 13 artiklan
3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (ETY) N:o 1766/92 13 artiklan ja asetuksen
(EY) N:o 3072/95 13 artiklan mukaan kyseisten
asetusten 1 artiklassa tarkoitettujen tuotteiden maail-
manmarkkinahintojen tai -noteerausten ja kyseisten
tuotteiden yhteisön hintojen välinen erotus voidaan
korvata vientituella.

(2) Asetuksen (EY) N:o 3072/95 13 artiklan nojalla tuet on
vahvistettava ottaen huomioon toisaalta viljojen, riisin ja
rikkoutuneiden riisinjyvien saatavuutta sekä niiden
yhteisön markkinoiden hintoja ja toisaalta viljojen, riisin,
rikkoutuneiden riisinjyvien ja vilja-alan tuotteiden maail-
manmarkkinahintoja koskeva tilanne ja niiden kehitys-
näkymät; näiden samojen artiklojen nojalla on myös
varmistettava vilja- ja riisimarkkinoiden tasapainoinen
tilanne sekä hintojen ja kaupan luonnollinen kehitys ja
lisäksi otettava huomioon suunnitellun viennin taloudel-
liset seikat ja tarve välttää häiriöitä yhteisön markki-
noilla.

(3) Vilja- ja riisĳalosteiden tuonti- ja vientĳärjestelmästä
annetun komission asetuksen (EY) N:o 1518/95 (5),
sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o

2993/95 (6), 4 artiklassa määritellään näiden tuotteiden
tuen laskemisessa huomioon otettavat erityisperusteet.

(4) Tietyille jalostetuille tuotteille myönnettävä tuki olisi
porrastettava tuotteiden tuhka-, raakakuitu-, kuoriaine-,
valkuaisaine-, rasva- tai tärkkelyspitoisuuden mukaan,
koska tämä pitoisuus osoittaa erityisen hyvin jalostet-
tuun tuotteeseen tosiasiallisesti sisältyvän perustuotteen
määrän.

(5) Maniokkĳuurten ja muiden trooppisten juurten ja muku-
loiden sekä niistä valmistettujen jauhojen suunnitelta-
vissa olevan viennin taloudelliset seikat eivät, erityisesti
kyseisten tuotteiden luonteen ja alkuperän huomioon
ottaen, tällä hetkellä edellytä vientituen vahvistamista;
tiettyjen viljajalosteiden osalta yhteisön maailmankaup-
paan osallistumisen vähäinen merkitys ei tällä hetkellä
edellytä vientituen vahvistamista.

(6) Maailmanmarkkinatilanne tai tiettyjen markkinoiden
erityisvaatimukset voivat edellyttää tiettyjen tuotteiden
tuen eriyttämistä niiden määräpaikan mukaan.

(7) Tuki on vahvistettava kerran kuukaudessa; sitä voidaan
muuttaa muuna aikana.

(8) Tietyt maissĳalosteet voivat olla lämpökäsiteltyjä ja tämä
saattaa johtaa sellaisen tuen myöntämiseen, joka ei
vastaa tuotteen laatua; olisi tarkennettava, että tällaiset
esihyytelöityä tärkkelystä sisältävät tuotteet eivät voi
saada vientitukea.

(9) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viljan
hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) N:o 1766/92 1 artiklan 1 kohdan d alakoh-
dassa ja asetuksen (EY) N:o 3072/95 1 artiklan 1 kohdan c
alakohdassa tarkoitettujen ja asetuksen (EY) N:o 1518/95
soveltamisalaan kuuluvien tuotteiden tuet vahvistetaan tämän
asetuksen liitteen mukaisesti.

(1) EYVL L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EYVL L 329, 30.12.1995, s. 18.
(4) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 3.
(5) EYVL L 147, 30.6.1995, s. 55. (6) EYVL L 312, 23.12.1995, s. 25.
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2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen
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(EUR/t)

Tuotekoodi Tuen määrä

(EUR/t)

Tuotekoodi Tuen määrä

LIITE

vilja- ja riisijalosteiden vientiin sovellettavien tukien vahvistamisesta 24 päivänä elokuuta 2000 annettuun
komission asetukseen

1102 20 10 9200 (1) 80,19
1102 20 10 9400 (1) 68,74
1102 20 90 9200 (1) 68,74
1102 90 10 9100 0,00
1102 90 10 9900 0,00
1102 90 30 9100 47,12
1103 12 00 9100 47,12
1103 13 10 9100 (1) 103,10
1103 13 10 9300 (1) 80,19
1103 13 10 9500 (1) 68,74
1103 13 90 9100 (1) 68,74
1103 19 10 9000 46,83
1103 19 30 9100 0,00
1103 21 00 9000 16,31
1103 29 20 9000 0,00
1104 11 90 9100 0,00
1104 12 90 9100 52,36
1104 12 90 9300 41,89
1104 19 10 9000 16,31
1104 19 50 9110 91,65
1104 19 50 9130 74,46
1104 21 10 9100 0,00
1104 21 30 9100 0,00
1104 21 50 9100 0,00
1104 21 50 9300 0,00
1104 22 20 9100 41,89
1104 22 30 9100 44,51

1104 23 10 9100 85,92
1104 23 10 9300 65,87
1104 29 11 9000 16,31
1104 29 51 9000 15,99
1104 29 55 9000 15,99
1104 30 10 9000 4,00
1104 30 90 9000 14,32
1107 10 11 9000 28,46
1107 10 91 9000 0,00
1108 11 00 9200 31,98
1108 11 00 9300 31,98
1108 12 00 9200 91,65
1108 12 00 9300 91,65
1108 13 00 9200 91,65
1108 13 00 9300 91,65
1108 19 10 9200 36,48
1108 19 10 9300 36,48
1109 00 00 9100 0,00
1702 30 51 9000 (2) 98,14
1702 30 59 9000 (2) 75,13
1702 30 91 9000 98,14
1702 30 99 9000 75,13
1702 40 90 9000 75,13
1702 90 50 9100 98,14
1702 90 50 9900 75,13
1702 90 75 9000 102,84
1702 90 79 9000 71,38
2106 90 55 9000 75,13

(1) Tukea ei myönnetä tuotteille, jotka on lämpökäsitelty siten, että tärkkelys on esihyytelöitynyt.

(2) Tuet myönnetään neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2730/75 (EYVL L 281, 1.11.1975, s. 20), sellaisena kuin se on muutettuna, mukaisesti.

Huom. Tuotekoodit ja alaviitteet määritellään komission asetuksessa (ETY) N:o 3846/87 (EYVL L 366, 24.12.1987, s. 1), sellaisena kuin se on
muutettuna.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1814/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

viljapohjaisten rehuseosten vientiin sovellettavien tukien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 30
päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 1766/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1666/2000 (2), ja erityisesti sen 13 artiklan
3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (ETY) N:o 1766/92 13 artiklan mukaan
kyseisen asetuksen 1 artiklassa tarkoitettujen tuotteiden
maailmanmarkkinahintojen tai -noteerausten ja yhteisön
hintojen välinen erotus voidaan korvata vientituella.

(2) Asetuksen (ETY) N:o 1766/92 soveltamista koskevista
yksityiskohtaisista säännöistä eläinten ruokintaan käytet-
täviin viljapohjaisiin rehuseoksiin sovellettavan tuonti- ja
vientĳärjestelmän osalta sekä vilja- ja riisialan tuonti- ja
vientitodistusjärjestelmän soveltamista koskevista erityi-
sistä yksityiskohtaisista säännöistä annetun asetuksen
(EY) N:o 1162/95 muuttamisesta 29 päivänä kesäkuuta
1995 annetun komission asetuksen (EY) N:o 1517/95 (3)
2 artiklassa määritellään näiden tuotteiden tuen laskemi-
sessa huomioon otettavat erityisperusteet.

(3) Laskemisessa on otettava huomioon myös viljatuotepi-
toisuus; yksinkertaisuuden vuoksi tukea olisi maksettava
kahdelle ”viljatuotteiden” luokalle, eli maissille, jota
käytetään yleisimmin vientiin tarkoitettujen rehuseosten
valmistuksessa, ja maissipohjaisille tuotteille, sekä
”muille viljoille”, jotka muodostuvat tukeen oikeutetuista
viljatuotteista, lukuun ottamatta maissia ja maissipoh-

jaisia tuotteita; tukea on myönnettävä rehuseosten sisäl-
tämän viljatuotteiden määrän mukaan.

(4) Tuen määrässä on lisäksi otettava huomioon kyseisten
tuotteiden myyntimahdollisuudet ja -edellytykset maail-
manmarkkinoilla, tarve välttää häiriöitä yhteisön markki-
noilla ja viennin taloudelliset seikat.

(5) Tuen laskemisen perusteena olisi tällä hetkellä kuitenkin
suotavaa käyttää rehuseoksissa yleisesti käytettyjen
raaka-aineiden hinnoissa yhteisön markkinoilla ja maail-
manmarkkinoilla todettua eroa, mikä mahdollistaa
mainittujen tuotteiden viennin taloudellisten edellytysten
selkeämmän huomioon ottamisen.

(6) Tuki on vahvistettava kerran kuukaudessa; sitä voidaan
muuttaa muuna aikana.

(7) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viljan
hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetusten (ETY) N:o 1766/92 ja (EY) N:o 1517/95 soveltamis-
alaan kuuluvien rehuseosten vientituet vahvistetaan tämän
asetuksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EYVL L 147, 30.6.1995, s. 51.
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LIITE

viljapohjaisten rehuseosten vientiin sovellettavien tukien vahvistamisesta 24 päivänä elokuuta 2000 annettuun
komission asetukseen

Vientitukea saavan tuotteen koodi (1):

2309 10 11 9000, 2309 10 13 9000, 2309 10 31 9000,
2309 10 33 9000, 2309 10 51 9000, 2309 10 53 9000,
2309 90 31 9000, 2309 90 33 9000, 2309 90 41 9000,
2309 90 43 9000, 2309 90 51 9000, 2309 90 53 9000.

(EUR/t)

Viljatuotteet (2) Tuen määrä (2)

Maissi ja maissipohjaiset tuotteet

CN-koodit 0709 90 60, 0712 90 19, 1005, 1102 20,
1103 13, 1103 29 40, 1104 19 50, 1104 23, 1904 10 10 57,28

Viljatuotteet (2), lukuun ottamatta maissia ja maissipoh-
jaisia tuotteita 8,00

(1) Tuotekoodit määritellään komission asetuksen (ETY) N:o 3846/87 (EYVL L 366, 24.12.1987, s. 1), sellaisena kuin se on muutettuna, 5
jaksossa.

(2) Tukea varten otetaan huomioon ainoastaan viljatuotteista lähtöisin oleva tärkkelys.
Viljatuotteina pidetään yhdistetyn nimikkeistön alanimikkeiden 0709 90 60 ja 0712 90 19, 10 ryhmän, nimikkeiden 1101, 1102, 1103
ja 1104 tuotteita, (sellaisenaan ja ilman ennalleen saattamista) lukuun ottamatta alanimikkeen 1104 30 tuotteita ja alanimikkeisiin
1904 10 10 ja 1904 10 90 kuuluvien viljatuotteiden sisältöä. Yhdistetyn nimikkeistön alanimikkeiden 1904 10 10 ja 1904 10 90
viljatuotesisältöä pidetään yhtä suurena kuin valmiiden tuotteiden painoa.
Tukea ei myönnetä viljoille, joiden tärkkelyksen alkuperää ei voida selvästi määrittää analyyseissä.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1815/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

vilja- ja riisialan tuotantotukien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 30
päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 1766/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1666/2000 (2), ja erityisesti sen 7 artiklan
3 kohdan,

ottaa huomioon riisin yhteisestä markkinajärjestelystä 22
päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 3072/95 (3), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1667/2000 (4), ja erityisesti sen 7 artiklan
2 kohdan,

ottaa huomioon vilja- ja riisialan tuotantotukĳärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 30
päivänä kesäkuuta 1993 annetun komission asetuksen (ETY)
N:o 1722/93 (5), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 87/1999 (6), ja erityisesti sen 3 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (ETY) N:o 1722/93 määritellään tuotantotu-
kien myöntämisen edellytykset; laskentaperuste määrä-
tään kyseisen asetuksen 3 artiklassa. Näin lasketut

tuotantotuet on vahvistettava kerran kuukaudessa, ja
niitä voidaan muuttaa, jos maissin ja/tai vehnän hinta
muuttuu merkittävästi.

(2) On syytä kertoa tällä asetuksella vahvistettavat tuotanto-
tuet asetuksen (ETY) N:o 1722/93 liitteessä II esitetyillä
kertoimilla täsmällisen maksettavan määrän määrittämi-
seksi.

(3) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viljan
hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) N:o 1722/93 3 artiklan 2 kohdassa tarkoi-
tettu, tonneina maissista, vehnästä, ohrasta, kaurasta, perunasta,
riisistä tai rikkoutuneista riisinjyvistä saatua tärkkelystä ilmaistu
tuotantotueksi vahvistetaan 20,32 EUR/t.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EYVL L 329, 30.12.1995, s. 18.
(4) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 3.
(5) EYVL L 159, 1.7.1993, s. 112.
(6) EYVL L 9, 15.1.1999, s. 8.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1816/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

tavallisen vehnän enimmäisvientituen vahvistamisesta asetuksessa (EY) N:o 1701/2000 tarkoitetun
tarjouskilpailun osana

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 30
päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 1766/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1666/2000 (2),

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1766/92
soveltamista koskevista tietyistä yksityiskohtaisista säännöistä
vientitukien myöntämisen ja häiriötilanteessa toteutettavien
toimenpiteiden osalta vilja-alalla 29 päivänä kesäkuuta 1995
annetun komission asetuksen (EY) N:o 1501/95 (3), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2513/
98 (4), ja erityisesti sen 4 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Kaikkiin kolmansiin maihin vietävän tavallisen vehnän
vientitukea koskeva tarjouskilpailu on avattu komission
asetuksella (EY) N:o 1701/2000 (5).

(2) Asetuksen (EY) N:o 1501/95 7 artiklassa säädetään, että
komissio voi toimitettujen tietojen perusteella ja
asetuksen (ETY) N:o 1766/92 23 artiklassa säädettyä
menettelyä noudattaen päättää enimmäisvientituen
vahvistamisesta ottaen huomioon asetuksen (EY) N:o

1501/95 1 artiklassa tarkoitetut perusteet. Tässä tapauk-
sessa tarjouskilpailun voittaa se tarjouksen tekijä tai ne
tarjousten tekijät, joiden tarjous on enimmäisvientituen
suuruinen tai sitä alhaisempi, sekä se tarjouksen tekijä tai
ne tarjousten tekijät, joiden tarjous koskee vientiveroa.

(3) Edellä tarkoitettujen perusteiden soveltamisesta kyseisen
viljan tämänhetkisiin markkinoihin seuraa, että enim-
mäisvientitueksi olisi vahvistettava 1 artiklassa mainittu
määrä.

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viljan
hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1701/2000 tarkoittaman tarjouskilpailun
puitteissa 18. ja 24. elokuuta 2000 välisenä aikana toimitet-
tujen tarjousten osalta tavallisen vehnän enimmäisvientitueksi
vahvistetaan 0,99 EUR/t.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EYVL L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EYVL L 313, 21.11.1998, s. 16.
(5) EYVL L 195, 1.8.2000, s. 18.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1817/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

rukiin enimmäisvientituen vahvistamisesta asetuksessa (EY) N:o 1740/2000 tarkoitetun tarjouskil-
pailun osana

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 30
päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 1766/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1666/2000 (2),

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1766/92
soveltamista koskevista tietyistä yksityiskohtaisista säännöistä
vientitukien myöntämisen ja häiriötilanteessa toteutettavien
toimenpiteiden osalta vilja-alalla 29 päivänä kesäkuuta 1995
annetun komission asetuksen (EY) N:o 1501/95 (3), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2513/
98 (4), ja erityisesti sen 7 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Kaikkiin maihin vietävän rukiin vientitukea koskeva
tarjouskilpailu on avattu komission asetuksella (EY) N:o
1740/2000 (5).

(2) Asetuksen (EY) N:o 1501/95 7 artiklassa säädetään, että
komissio voi toimitettujen tietojen perusteella ja
asetuksen (ETY) N:o 1766/92 23 artiklassa säädettyä
menettelyä noudattaen päättää enimmäisvientituen
vahvistamisesta ottaen huomioon asetuksen (EY) N:o

1501/95 1 artiklassa tarkoitetut perusteet. Tässä tapauk-
sessa tarjouskilpailun voittaa se tarjouksen tekijä tai ne
tarjousten tekijät, joiden tarjous on enimmäisvientituen
suuruinen tai sitä alhaisempi, sekä se tarjouksen tekijä tai
ne tarjousten tekijät, joiden tarjous koskee vientiveroa.

(3) Edellä tarkoitettujen perusteiden soveltamisesta kyseisen
viljan tämänhetkisiin markkinoihin seuraa, että enim-
mäisvientitueksi olisi vahvistettava 1 artiklassa mainittu
määrä.

(4) Tässä asetuksessa määrätyt toimenpiteet ovat viljan
hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1740/2000 tarkoittaman tarjouskilpailun
puitteissa 18. ja 24. elokuuta 2000 välisenä aikana toimitet-
tujen tarjousten osalta rukiin enimmäisvientitueksi vahvistetaan
36,95 EUR/t.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EYVL L 147, 30.6.1995, s. 7.
(4) EYVL L 313, 21.11.1998, s. 16.
(5) EYVL L 199, 5.8.2000, s. 3.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1818/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

perustamissopimuksen liitteeseen I kuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin vilja- ja riisialojen
tuotteisiin sovellettavien tukien määrien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 30
päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 1766/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1666/2000 (2), ja erityisesti sen 13 artiklan
3 kohdan,

ottaa huomioon riisin yhteisestä markkinajärjestelystä 22
päivänä joulukuuta 1995 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 3072/95 (3), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1667/2000 (4), ja erityisesti sen 13 artiklan
3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (ETY) N:o 1766/92 13 artiklan 1 kohdan ja
asetuksen (EY) N:o 3072/95 13 artiklan 1 kohdan
mukaan kummankin mainitun asetuksen 1 artiklassa
tarkoitettujen tuotteiden maailmanmarkkinoiden ja
yhteisön markkinoiden noteerausten tai hintojen ero
voidaan kattaa vientituella.

(2) Tiettyjen perustamissopimuksen liitteeseen I kuulumat-
tomina tavaroina vietävien maataloustuotteiden vienti-
tuen myöntämisjärjestelmän soveltamista koskevista
yksityiskohtaisista säännöistä ja tuen määrän vahvista-
misperusteista 13 päivänä heinäkuuta 2000 annetussa
komission asetuksessa (EY) N:o 1520/2000 (5) määritel-
lään tuotteet, joille olisi vahvistettava niiden vientiin
tapauskohtaisesti sovellettava tuen määrä, joko
asetuksen (ETY) N:o 1766/92 liitteessä B tai asetuksen
(EY) N:o 3072/95 liitteessä B lueteltuina tavaroina.

(3) Asetuksen (EY) N:o 1520/2000 4 artiklan 1 kohdan
ensimmäisen alakohdan mukaan tuen määrä 100 kilog-
rammalle kyseisiä perustuotteita on vahvistettava
kullekin kuukaudelle.

(4) Perustamissopimuksen liitteeseen I kuulumattomiin tava-
roihin sisältyville maataloustuotteille myönnettävän
vientituen osalta tehdyt maksusitoumukset saattavat
vaarantua, jos tuen määrät vahvistetaan ennakolta
suuriksi. Tämän vuoksi olisi kyseisissä tapauksissa toteu-
tettava suojatoimenpiteitä estämättä silti pitkän aikavälin
sopimusten tekoa. Erityisen tuen määrän vahvistaminen
niitä tapauksia varten, joissa tuen ennakkovahvistusta

käytetään, on toimenpide, jolla kyseisten eri tavoitteiden
saavuttaminen mahdollistetaan.

(5) Neuvoston päätöksessä 87/482/ETY (6) hyväksytyn
Euroopan yhteisön ja Amerikan yhdysvaltojen kesken
sovitun makaronivalmisteiden vientiä yhteisöstä Yhdys-
valtoihin koskevan järjestelyn johdosta on tarpeen
eriyttää CN-koodeihin 1902 11 00 ja 1902 19 kuulu-
vien tavaroiden tuki niiden määräpaikan mukaan.

(6) Asetuksen (EY) N:o 1520/2000 4 artiklan 3 ja 5 kohdan
mukaisesti on tarpeen vahvistaa alennetun tuen määrä
ottaen huomioon kyseiseen perustuotteeseen sovellettava
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1722/93 (7), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna komission asetuksella
(EY) N:o 87/1999 (8), mukainen tuotantotuen määrä,
joka on ollut voimassa tavaroiden olettettuna valmistu-
sajankohtana.

(7) Alkoholijuomia ei pidetä erityisen herkkinä niiden
valmistamiseen käytettävien viljojen hinnan vaihteluille.
Yhdistyneen kuningaskunnan, Irlannin ja Tanskan liitty-
missopimuksen 19. pöytäkirjassa kuitenkin määrätään,
että on säädettävä tarpeellisista toimenpiteistä, joilla
helpotetaan yhteisössä viljellyn viljan käyttöä viljoista
valmistettavien alkoholijuomien tuotannossa. Siten on
syytä mukauttaa alkoholijuomien muodossa vietyihin
viljoihin sovellettavaa vientitukea.

(8) On varmistettava jatkossakin varojen tiukka hallinnointi
ottaen huomioon menoarviot ja varojen saatavuus.

(9) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viljan
hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (ETY) N:o 1766/92 liitteessä B tai asetuksen (EY) N:o
3072/95 liitteessä B lueteltuina tavaroina vietäviin asetuksen
(EY) N:o 1520/2000 liitteessä A mainittuihin ja joko asetuksen
(ETY) N:o 1766/92 1 artiklassa tai asetuksen (EY) N:o 3072/95
sellaisena kuin se on muutettuna, 1 artiklan 1 kohdassa tarkoi-
tettuihin perustuotteisiin sovellettavien tukien määrät
vahvistetaan liitteen mukaisesti.

(1) EYVL L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EYVL L 329, 30.12.1995, s. 18. (6) EYVL L 275, 29.9.1987, s. 36.
(4) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 3. (7) EYVL L 159, 1.7.1993, s. 112.
(5) EYVL L 177, 15.7.2000, s. 1. (8) EYVL L 9, 15.1.1999, s. 8.
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2 artikla

Käytettäessä ennen 14 päivänä heinäkuuta 2000 myönnettyä
tukitodistusta ja asetuksen (ETY) N:o 1722/93 liitteessä I luetel-
tujen tavaroiden osalta sovelletaan alennettua tukea, jossa
otetaan huomioon tuotantotuen määrä.

Jos toimija kuitenkin vienti-ilmoitusta hyväksyttäessä ja vienti-
tuen maksamista haettaessa toimittaa todisteet siitä, että
kyseisten vietävien tavaroiden valmistuksessa käytetyille perus-
tuotteille ei ole haettu eikä haeta asetuksessa (ETY) N:o 1722/

93 säädettyä tuotantotukea, sovelletaan tukea, jossa ei oteta
huomioon tuotantotukea.

Edellisessä kohdassa tarkoitettu todiste on viejän esittämä
kyseisen perustuotteen jalostajan ilmoitus, jossa todetaan, että
asetuksessa (ETY) N:o 1722/93 säädettyä tuotantotukea perus-
tuotteelle ei ole haettu eikä haeta. Ilmoituksia valvotaan
asetuksen (EY) N:o 1520/2000 16 artiklan 1 kohdan mukai-
sesti.

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Erkki LIIKANEN

Komission jäsen
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(EUR/100 kg)

Tuen määrä 100 kilogrammalta
perustuotetta

CN-koodi Tuotteiden kuvaus (1)
tuen

ennakkovahvistusta
käytettäessä

muissa
tapauksissa

LIITE

perustamissopimuksen liitteeseen I kuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin vilja- ja riisialojen tuotteisiin
sovellettavien tukien määrän vahvistamisesta 24 päivänä elokuuta 2000 annettuun komission asetukseen

1001 10 00 Durumvehnä:

– vietäessä CN-koodeihin 1902 11 ja 1902 19 kuuluvia tavaroita Amerikan
yhdysvaltoihin — —

– muissa tapauksissa — —

1001 90 99 Vehnä sekä rukiin sekavilja:

– vietäessä CN-koodeihin 1902 11 ja 1902 19 kuuluvia tavaroita Amerikan
yhdysvaltoihin 1,039 1,039

– muissa tapauksissa:

– – sovellettaessa asetuksen (EY) N:o 1520/2000 (2) 4 artiklan 5 kohtaa — —

– – sovellettaessa 2 artiklan ensimmäistä kohtaa — —

– – vietäessä alaryhmään 2208 (3) kuuluvia tavaroita — —

– – muissa tapauksissa 1,599 1,599

1002 00 00 Ruis 4,683 4,683

1003 00 90 Ohra

– vietäessä alaryhmään 2208 (3) kuuluvia tavaroita — —

– muissa tapauksissa — —

1004 00 00 Kaura 2,618 2,618

1005 90 00 Maissi, käytetty seuraavien tavaroiden muodossa:

– tärkkelys:

– – sovellettaessa asetuksen (EY) N:o 1520/2000 (2) 4 artiklan 5 kohtaa 3,460 3,460

– – sovellettaessa 2 artiklan ensimmäistä kohtaa 3,460 3,460

– – vietäessä alaryhmään 2208 (3) kuuluvia tavaroita 3,764 3,764

– – muissa tapauksissa 5,728 5,728

– CN-koodeihin 1702 30 51, 1702 30 59, 1702 30 91, 1702 30 99, 1702 40 90,
1702 90 50, 1702 90 75, 1702 90 79, 2106 90 55 kuuluva glukoosi,
glukoosisiirappi, maltodekstriini, maltodekstriinisiirappi (4):

– – sovellettaessa asetuksen (EY) N:o 1520/2000 (2) 4 artiklan 5 kohtaa 2,428 2,428

– – sovellettaessa 2 artiklan ensimmäistä kohtaa 2,428 2,428

– – vietäessä alaryhmään 2208 (3) kuuluvia tavaroita 2,823 2,823

– – muissa tapauksissa 4,696 4,696

– vietäessä alaryhmään 2208 (3) kuuluvia tavaroita 3,764 3,764

– muut (mukaan lukien jalostamaton käyttö) 5,728 5,728

CN-koodiin 1108 13 00 kuuluva perunatärkkelys, joka rinnastetaan maissin
jalostuksesta saatavaan tuotteeseen:

– sovellettaessa asetuksen (EY) N:o 1520/2000 (2) 4 artiklan 5 kohtaa 3,460 3,460

– – sovellettaessa 2 artiklan ensimmäistä kohtaa 3,460 3,460

– – vietäessä alaryhmään 2208 (3) kuuluvia tavaroita 3,764 3,764

– muissa tapauksissa 5,728 5,728
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(EUR/100 kg)

Tuen määrä 100 kilogrammalta
perustuotetta

CN-koodi Tuotteiden kuvaus (1)
tuen

ennakkovahvistusta
käytettäessä

muissa
tapauksissa

ex 1006 30 Kokonaan hiottu riisi:
– lyhytjyväinen 12,500 12,500
– keskipitkäjyväinen 12,500 12,500
– pitkäjyväinen 12,500 12,500

1006 40 00 Rikkoutuneet riisinjyvät 2,900 2,900

1007 00 90 Durra — —

(1) Käytettyihin jalostettuihin tai niihin rinnastettavien tuotteiden määriin on tarvittaessa sovellettava komission asetuksen (EY) N:o 1520/2000, sellaisena kuin se on
muutettuna, liitteessä E olevia kertoimia (EYVL L 177, 15.7.2000, s. 1).

(2) Kyseisen tavaran CN-koodi on 3505 10 50, jollei sovelleta 2 artiklaa.
(3) Asetuksen (ETY) N:o 1766/92 liitteessä B olevat tuotteet tai asetuksen (ETY) N:o 2825/93 2 artiklassa tarkoitetut tuotteet.
(4) CN-koodien 1702 30 99, 1702 40 90 ja 1702 60 90 siirapeille, jotka on saatu sekoittamalla glukoosi- ja fruktoosisiirappia, vientituki voidaan myöntää ainoastaan

glukoosisiirapin osalta.



FI Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 25.8.2000L 214/40

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1819/2000,
annettu 24 päivänä elokuuta 2000,

perustamissopimuksen liitteeseen I kuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin maitotuotteisiin
sovellettavien tukien määrien muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon maidon ja maitotuotteiden alan yhteisestä
markkinajärjestelystä 17 päivänä toukokuuta 1999 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1255/1999 (1), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1670/2000 (2),
ja erityisesti sen 31 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Liitteessä tarkoitettuihin perustamissopimuksen liittee-
seen I kuulumattomina tavaroina vietäviin tuotteisiin 18
päivästä elokuuta 2000 sovellettavat tukien määrät
vahvistetaan komission asetuksessa (EY) N:o 1705/
2000 (3), sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella
(EY) N:o 1786/2000 (4).

(2) Asetuksessa (EY) N:o 1705/2000 annettujen sääntöjen ja
perusteiden soveltamisesta komission käytettävissä
oleviin tietoihin seuraa, että nykyisin voimassa olevat
tuen määrät olisi muutettava tämän asetuksen liitteen
mukaisesti.

(3) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maidon ja
maitotuotteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetuksessa (EY) N:o 1705/2000 vahvistetut tukien
määrät tämän asetuksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Erkki LIIKANEN

Komission jäsen

(1) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 48.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 10.
(3) EYVL L 195, 1.8.2000, s. 28.
(4) EYVL L 208, 18.8.2000, s. 26.
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LIITE

perustamissopimuksen liitteeseen I kuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin maitotuotteisiin sovellettavien
tukien muuttamisesta 24 päivänä elokuuta 2000 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Tavaroiden kuvaus Tuen määrä

ex 0402 10 19 Maito jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, lisättyä sokeria tai
muuta makeutusainetta sisältämätön, rasvapitoisuus enintään 1,5 painopro-
senttia (TJ 2):

a) vietäessä CN-koodiin 3501 kuuluvia tavaroita —

b) vietäessä muita tavaroita 40,00

ex 0402 21 19 Maito jauheena, rakeina tai muussa kiinteässä muodossa, lisättyä sokeria tai
muuta makeutusainetta sisältämätön, rasvapitoisuus 26 painoprosenttia (TJ 3):

a) vietäessä TJ 3:n kaltaisina tuotteina voita tai kermaa sisältäviä tavaroita
alennetulla hinnalla asetuksen (EY) N:o 2571/97 mukaisesti 53,38

b) vietäessä muita tavaroita 76,00

ex 0405 10 Voi, jossa on rasvaa 82 painoprosenttia (TJ 6):

a) vietäessä alennetulla hinnalla toimitettua voita tai kermaa sisältäviä tavaroita,
jotka on valmistettu asetuksessa (EY) N:o 2571/97 annettujen edellytysten
mukaisesti 75,00

b) vietäessä CN-koodiin 2106 90 98 kuuluvia tavaroita, joiden maitorasvapitoi-
suus on vähintään 40 painoprosenttia 177,25

c) vietäessä muita tavaroita 170,00
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II

(Säädökset, joita ei tarvitse julkaista)

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,
tehty 24 päivänä elokuuta 2000,

klassiseen sikaruttoon liittyvistä suojatoimenpiteistä Yhdistyneessä kuningaskunnassa ja päätöksen
2000/515/EY kumoamisesta

(tiedoksiannettu numerolla K(2000) 2628)

(2000/528/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisöjen perustamissopimuksen,

ottaa huomioon eläinlääkärin- ja kotieläinjalostustarkastuksista
yhteisön sisäisessä tiettyjen elävien eläinten ja tuotteiden
kaupassa sisämarkkinoiden toteuttamista varten 26 päivänä
kesäkuuta 1990 annetun neuvoston direktiivin 90/425/ETY (1),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna neuvoston direktii-
villä 92/118/ETY (2), ja erityisesti sen 10 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhdistyneessä kuningaskunnassa on esiintynyt klassisen
sikaruton tautitapauksia

(2) Elävien sikojen kaupan vuoksi nämä tautitapaukset
muodostavat uhan muiden jäsenvaltioiden karjalle.

(3) Komissio toteutti yhteistyössä asianomaisen jäsenvaltion
kanssa ennen pysyvän eläinlääkintäkomitean kokousta
väliaikaisia toimenpiteitä klassiseen sikaruttoon liittyvistä
suojatoimenpiteistä Yhdistyneessä kuningaskunnassa
tehdyn komission päätöksen 2000/515/EY (3) nojalla.

(4) Epidemiologisten tutkimusten tulosten perusteella ja
koska on mahdollista määritellä tarkemmin maantieteel-
lisiä alueita, joilla riski on erityisen suuri, rajoituksia
voidaan soveltaa alueellisella tasolla.

(5) Epidemiologisten tietojen ja sovellettavien valvontatoi-
menpiteiden perinpohjaisen tarkastelun perusteella
väliaikaisia toimenpiteitä on tarpeen mukauttaa ja näin
ollen kumota päätös 2000/515/EY.

(6) Tämä päätös on pysyvän eläinlääkintäkomitean
lausunnon mukainen,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

1. Yhdistynyt kuningaskunta saa lähettää Isosta-Britanniasta
vain sellaisia sikoja, jotka

a) ovat lähtöisin liitteessä I kuvattujen alueiden ulkopuolelta, ja

b) jotka ovat lähtöisin tilalta, jonne ei ole tuotu eläviä sikoja
kyseisten sikojen lähettämistä välittömästi edeltäneiden 30
päivän aikana.

2. Liitteessä I kuvattujen Ison-Britannian alueiden ulkopuo-
lelta tulevien sikojen siirrot muihin jäsenvaltioihin sallitaan
ainoastaan kolmen päivän kuluttua toimivaltaisen eläinlääkintä-
viranomaisen kohdemaan keskus- ja paikallishallinnon eläinlää-
kintäviranomaisille osoittamasta ennakkoilmoituksesta.

2 artikla

1. Yhdistynyt kuningaskunta ei saa lähettää sikojen siemen-
nestettä, ellei se ole peräisin liitteessä I tarkoitetun alueen ulko-
puolella sijaitsevilla, neuvoston direktiivin 90/429/ETY (4) 3
artiklan a kohdassa tarkoitetuilla keinosiemennysasemilla pide-
tyistä karjuista.

2. Yhdistynyt kuningaskunta ei saa lähettää sikojen munaso-
luja ja alkioita, elleivät ne ole peräisin liitteessä I tarkoitetun
alueen ulkopuolella sijaitsevilla tiloilla pidetyistä sioista.

(1) EYVL L 224, 18.8.1990, s. 29.
(2) EYVL L 62, 15.3.1993, s. 49.
(3) EYVL L 207, 17.8.2000, s. 22. (4) EYVL L 224, 18.8.1990, s. 62.
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3 artikla

1. Täydennetään neuvoston direktiivissä 64/432/ETY (1)
säädettyä Yhdistyneestä kuningaskunnasta lähetettyjen sikojen
mukana olevaa terveystodistusta seuraavasti:

”Klassiseen sikaruttoon liittyvistä suojatoimenpiteistä Yhdis-
tyneessä kuningaskunnassa ja päätöksen 2000/515/EY
kumoamisesta 24 päivänä elokuuta 2000 tehdyn komission
päätöksen 2000/528/EY mukaisia eläimiä”.

2. Täydennetään neuvoston direktiivissä 90/429/ETY
säädettyä Yhdistyneestä kuningaskunnasta lähetetyn sikojen
siemennesteen mukana olevaa terveystodistusta seuraavasti:

”Klassiseen sikaruttoon liittyvistä suojatoimenpiteistä Yhdis-
tyneessä kuiningaskunnassa ja päätöksen 2000/515/EY
kumoamisesta 24 päivänä elokuuta 2000 tehdyn komission
päätöksen 2000/528/EY mukaista siemennestettä”.

3. Täydennetään komission päätöksessä 95/483/ETY (2)
säädettyä Yhdistyneestä kuningaskunnasta lähetettyjen al-
kioiden ja munasolujen mukana olevaa terveystodistusta
seuraavasti:

”Klassiseen sikaruttoon liittyvistä suojatoimenpiteistä Yhdis-
tyneessä kuningaskunnassa ja päätöksen 2000/515/EY
kumoamisesta 24 päivänä elokuuta 2000 tehdyn komission
päätöksen 2000/528/EY mukaisia alkioita/munasoluja (*)

(*) Tarpeeton yliviivataan.”

4 artikla

Yhdistyneen kuningaskunnan on varmistettava, että sikojen
kuljetukseen käytetyt kulkuneuvot puhdistetaan ja desinfioi-

daan jokaisen kuljetuksen jälkeen ja kuljettajan on toimitet-
tava todisteet tällaisesta desinfioinnista.

5 artikla

Yhdistyneen kuningaskunnan on kahdeksan päivän välein
tiedotettava klassisen sikaruton tilanteesta liitteessä II osoi-
tetulla tavalla.

6 artikla

Jäsenvaltioiden on muutettava kauppaan soveltamansa
toimenpiteet tämän päätöksen mukaisiksi. Niiden on ilmoitet-
tava tästä komissiolle viipymättä.

7 artikla

Tätä päätöstä sovelletaan 15 päivään syyskuuta 2000.

8 artikla

Kumotaan päätös 2000/515/EY.

9 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 24 päivänä elokuuta 2000.

Komission puolesta

Philippe BUSQUIN

Komission jäsen

(1) EYVL L 121, 29.7.1964, s. 1977/64.
(2) EYVL L 275, 18.11.1995, s. 30.
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LIITE I

NORFOLK

SUFFOLK

ESSEX

LIITE II

KLASSISTA SIKARUTTOA KOSKEVA RAPORTTI

Kreivikunta:

Raportointijakso:

Tautitapaukset
Sairastuneiksi

Serologia (6)
Kreivikunta (1) Siat (2)

Yhteensä (3) Viimeinen (4)
epäillyt karjat (5)

Pos. Neg.

(1) Kreivikunta: nimi ja eläintautien ilmoitusjärjestelmän koodi.
(2) Siat: kreivikunnan koko sikakanta.
(3) Yhteensä: kaikki (raportointijakson alusta) kirjatut tautitapaukset.
(4) Viimeinen: (raportointijakson aikana) viimeisen kirjatun tautitapauksen päivämäärä.
(5) Sairastuneiksi epäillyt karjat: direktiivin 80/217/ETY 4 artiklan säännösten mukaisesti sairastuneiksi epäiltyjen karjojen lukumäärä rapor-

tointijakson aikana.
(6) Serologia: raportointijakson aikana tutkittujen positiivisten ja negatiivisten näytteiden lukumäärä.


	Sisältö
	Komission asetus (EY) N:o 1808/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjenhedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi
	Komission asetus (EY) N:o 1809/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, Madeiran maitotuotteiden erityisenhankintajärjestelmän soveltamista koskevista yksityiskohtaisistasäännöistä tuen määrittämiseksi annetun asetuksen (ETY) N:o 2219/92muuttamisesta
	Komission asetus (EY) N:o 1810/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, maito- ja maitotuotealan vientitukienvahvistamisesta
	Komission asetus (EY) N:o 1811/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, tiettyjä maitotuotteita koskevienvientitodistusten antamisen väliaikaisesta keskeyttämisestä jakäsiteltävänä olevien vientitodistushakemustenhyväksyttävyydestä
	Komission asetus (EY) N:o 1812/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1601/92 2—4artiklassa säädetyn järjestelmän mukaista Kanariansaartenmaitotuotteiden hankintaa koskevien tukien vahvistamisesta annetunasetuksen (ETY) N:o 2993/94 muuttamisesta
	Komission asetus (EY) N:o 1813/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, vilja- ja riisijalosteiden vientiinsovellettavien tukien vahvistamisesta
	Komission asetus (EY) N:o 1814/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, viljapohjaisten rehuseosten vientiinsovellettavien tukien vahvistamisesta
	Komission asetus (EY) N:o 1815/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, vilja- ja riisialan tuotantotukienvahvistamisesta
	Komission asetus (EY) N:o 1816/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, tavallisen vehnän enimmäisvientituenvahvistamisesta asetuksessa (EY) N:o 1701/2000 tarkoitetuntarjouskilpailun osana
	Komission asetus (EY) N:o 1817/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, rukiin enimmäisvientituen vahvistamisestaasetuksessa (EY) N:o 1740/2000 tarkoitetun tarjouskilpailunosana
	Komission asetus (EY) N:o 1818/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, perustamissopimuksen liitteeseen Ikuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin vilja- ja riisialojentuotteisiin sovellettavien tukien määrien vahvistamisesta
	Komission asetus (EY) N:o 1819/2000, annettu 24päivänä elokuuta 2000, perustamissopimuksen liitteeseen Ikuulumattomina tavaroina vietäviin tiettyihin maitotuotteisiinsovellettavien tukien määrien muuttamisesta
	Komission päätös, tehty 24 päivänä elokuuta 2000,klassiseen sikaruttoon liittyvistä suojatoimenpiteistäYhdistyneessä kuningaskunnassa ja päätöksen 2000/515/EYkumoamisesta (tiedoksiannettu numerolla K(2000) 2628)

